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User Manual

Please read the User Manual carefully before use and keep it for future reference.

Do not ride until you know the purposes operation of this product.
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WelcomeWelcome

Thank you for choosing the Segway eScooter.

Combining advanced wireless positioning technology and smart app control, 

Segway eScooter promises a brand-new riding experience.

Segway-Ninebot App

The pictures shown are for illustration purpose only. Actual product may vary.



IMPORTANT

For the purpose of emphasis, the words and symbols of "WARNING" (      ) "CAUTION" (      ) and "NOTE ( * )"

have special meanings. Pay extra attention to information highlighted by these signals:

WARNING       indicates a potential hazard that could result in death or serious injury.

CAUTION       indicates a potential hazard that could result in minor or moderate injury.

NOTE ( * ) indicates information that makes installation and maintenance easier.

* NOTE

You must thoroughly read and understand the user manual before riding the Segway eScooter. This manual 

should be considered as a permanent part of the vehicle and should remain with the vehicle if or when 

ownership is changed.

* NOTE

Read the Limited Warranty and Dispute Resolution Agreement thoroughly so you understand the 

coverages for your vehicle, as well as your rights and responsibilities.

     WARNING

● Check and obey all local laws or regulations of motorcycle driving in your region or country.

● Do not ride through deep water, submerge the vehicle or wade it in water for a long time. The battery will 

be damaged and it will cause serious damage to the scooter.

● You must wear a helmet and protective gear when riding at all times.

● Improper decorations and modifications may result in fatal injury. We strongly advise that you do not 

modify your Segway eScooter or remove any original equipment. Changing its original design or 

operation will be dangerous and will void the warranty.

● Do not use a high-pressure washer hose directly on the electrical components. It is prohibited to modify 

the electrical components of the vehicle.

Riding Safety

● Please beware that you risk injury from loss of control, collisions, and falls whenever you ride the vehicle.

     To reduce the risk, you must read and follow all “CAUTION” and “WARNING” notices. Please understand    

1. Overview
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modify your Segway eScooter or remove any original equipment. Changing its original design or 

operation will be dangerous and will void the warranty.

● Do not use a high-pressure washer hose directly on the electrical components. It is prohibited to modify 
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Riding Safety

● Please beware that you risk injury from loss of control, collisions, and falls whenever you ride the vehicle.

     To reduce the risk, you must read and follow all “CAUTION” and “WARNING” notices. Please understand    

     that you can reduce the risk by following the instructions and warnings in this manual, but you cannot 

eliminate all the risks. Please use common sense when riding.

● In order to master riding skills, practice is necessary. Use with caution to avoid falls or collisions causing 

injury to yourself or others. Neither Ninebot Inc., which means Ninebot (Beijing) Tech Co., Ltd. and its 

subsidiaries and affiliates nor Segway Inc. are responsible or liable for any injuries, damage or legal 

disputes caused by rider's inexperience or failure to follow the instructions indicated in this manual.

● When riding in public, please check and comply with local laws and regulations. 

● In places without laws regarding scooter, comply with the safety guidelines outlined in this manual.

● Do not modify the scooters or change parts by yourself. Use only Ninebot or Segway approved parts and 

accessories. Any modifications to your scooter could interfere with its operations, result in serious injury 

and/or damage, or void the Limited Warranty. If you need to replace any component, please contact 

after-sales service or an authorized dealer.

● If the scooter makes abnormal sounds or signals an alarm, stop riding immediately. Contact after-sales 

service for advice.

Who Should Not Ride:

Those who should not ride Segway eScooter include:

I.  Anyone who is underage (According to local laws and regulation).

II. Anyone under the influence of alcohol, drugs, or intoxicants.

III. Anyone who suffers from diseases that put them at risk if they engage in strenuous physical activity.

IV. Anyone who is pregnant.

V. Those with compromised mental abilities who cannot understand the risks and proper operation of the 

vehicle.

Riding Surfaces and Environment:

● Do not ride in extreme weather conditions.

● Slow down and ride with care on complex road conditions. Your Segway eScooter might lose control 

when riding at high speeds to pass obstacles, when on bumpy roads, on low traction surfaces (including 

but not limited to wet ground, loose sand, loose gravel, and ice), and when riding on slopes or making 

sharp turns.
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● When riding in rainy or snowy weather, the traction is reduced and the braking distance is increased. 

For your safety, please drive at a slower speed and brake earlier to reduce the risks of loss of control 

and falls.

Before Riding:

● Before each ride, inspect the braking system and tire conditions and make sure there are no loose or 

damaged parts.

● DO NOT allow anyone to ride the scooter on their own unless they have carefully read this manual. The 

safety of a new rider is your responsibility. Assist new riders until they are comfortable with the basic 

operations. Make sure each new rider has gone through the New Rider Tutorial and is made fully aware 

of the safety precautions.

● When the remaining battery power level is less than 20%, charge the scooter with the original charger. 

Please regularly check the lights, tire pressure, tire tread, brake cable, rear-view mirrors and other 

components to ensure they are functioning properly.

Instructions on Riding and Usage:

● ONLY ride on flat paved surfaces. DO NOT accelerate or brake abruptly.

● Objects in rear-view mirror are closer than they appear. Stay alert when driving and always keep a safe 

distance from other vehicles. Slow down when entering a new environment.

● Please hold the handlebar with both hands to avoid serious injuries due to loss of balance or falling. DO 

NOT use a cell phone, camera, headphones, earbuds or perform any other activities while riding.

● Slow down when approaching intersections, motorways, corners, doors, etc. Yield the right of way for 

pedestrians, bicycles and motor vehicles.

● If any abnormality occurs, stop riding immediately and contact the after-sales service. DO NOT ride 

until the cause of the abnormality has been determined and repaired.

● Always park the vehicle on a flat surface after turning it off. Otherwise the vehicle may slip and cause 

harm to you or others.
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Warnings and Precautions

Potential safety hazards involved. 

Avoid all dangerous driving activities!

Never leave the charger in the 
saddle while charging.

DO NOT use mobile phones, cameras, 
headphones, earplugs and the like when riding.

Do not tow other vehicles.

Never use the Segway eScooter 
to carry any cargo.

DO NOT drive during bad weather 
or when fatigued.

Always park the vehicle on a flat surface, otherwise 
the vehicle may slip or tip over, causing harm to 
yourself or others.

Ride slowly and 
attentively.

Always slow down before 
making a turn.

Slow down and ride with care on 
complex road conditions.DO NOT drive under the influence!

Slow
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Vehicle

Accessories

2. Package and Functions

User manual × 1 Limited Warranty and Dispute 
Resolution Agreement × 1

Right/Left rear-view mirror × 1 Remote control × 2Key × 2Battery charger × 1

When unpacking, please confirm that all items are in good condition. If there are any missing or defective parts, please contact 

your dealer or the after-sales service.

To avoid damage to vehicle parts or to avoid accidents, please consult with your dealer for service and vehicle adjustment.

46
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Parts and Functions

Saddle

Armrest

Reflex 
Reflectors 
(Red)

Foot panel

Rear wheel

Front panel2

Handlebar1

Front wheel5

Front shock absorber6

7

Central kickstand13

11

Electric motor12

Hook3

Reflex 
Reflectors (Amber)

4

Sidestand14

9

10

8

46 Functions of the Remote Control

Follow the instructions of step 1 in “First Use”. The remote control can work when the scooter is powered 
on and the distance between the remote control and the scooter body is no more than 32 ft (10 m).

 2. Lock button

(a) When the scooter is off, press this button to lock it.

(b) When the scooter is on, press this button to power off and lock it.

1. On/Off button

(a) When the scooter is off, press this button to power it on.

(b) When the scooter is on, press this button to power it off.
Operation indicator

Press any button, if the indicator lights up, it means the remote control 

works properly.
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Headlight

Front direction 
indicator lamp

Right rear-view mirror

Pillion footrest

Charging port

17

19

18

23

Horn24

22

Fly Screen15

Fluid warning label16

Charging warning label 20

Left rear-view mirror21

bolt Abolt B
a. Unscrew bolt B as shown in the picture. 

b. Mount onto the handlebar and affix the bolt.

c. Screw the rear-view mirror into the bolt 

counterclockwise. Turn bolt A until it comes 

into contact with bolt B.

d. Tighten the bolts in the opposite direction 

with the wrenches. Slide down the protector 

to cover the bolts.

Rear-view mirror installation2117
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Rear direction 
indicator lamp

Open:

Push the footrest and it will pop out automatically.

Pillion footrest19

Close:

Push the footrest inward.

Throttle

Front brake lever

Rear brake lever

26

25 Foot panel switch28

27 Seat bucket32

Tire pressure label31

VIN29

30

Charging port18

Charge the Vehicle:

Power off the Segway eScooter before charging.

Indicator

The charger indicator turns green when the battery 
pack is fully charged.
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Ready indicator

Direction indicator  

Driving beam headlamp

Battery charge

Malfunction indicator lamp

Direction indicator
Lock
Time

Riding mode

Range & Status display

Status indicator (right)Status indicator (left)

Cruise control
Vehicle fault 

Speed

Battery level

Passing beam headlamp

Bluetooth

Status indicator colors and meanings:
• Orange: Sidestand not retracted or no rider on seat
• Blue: Good to go           • Red: Warning
• Green: Ongoing energy recovery   

Tail light

Rear shock
absorber

USB Outlet

Dashboard

Motor Controller(inside)

35

33

Controller switch41

34

44

43

DOT certification label (USA)/
CDOT certification label (CAN)

EPA certification label45

Ignition42

CA65 warning label (USA)/
LSM warning label (CAN)

Registration plate

36

Rear retro-reflector

37

38

Rear registration
plate lamp

39

Dashboard33

40
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Symbol Name Description DetailsSymbol

Direction indicator 
(Left/Right)

1. Flashes when the left/right turn button is 
pressed.

2. When both direction indicators (left and 
right) light up simultaneously with the 
warning indicator, the vehicle is in a 
warning state.

When the sidestand is retracted and a person sits on 
the seat and the supplemental engine stop is toggled 
to       , press the Auto key, and                  is on.

READY indicator When READY is on, the vehicle is good to go.

1. When toggled       (at left combination switch) to the 
left/right, the left/right turn signal turns on. Press        
again to turn off the turn signal.

2. When pressed       (at right combination switch), the 
left/right turn signal and this indicator will flash to 
alert pedestrians and other vehicles. Press       again 
to remove the warning.

The high beam is on when it lights up.

The low beam is on when it lights up.

The battery power is low and needs charging 
when it lights up.

Driving beam headlamp

Passing beam headlamp

Battery charge When the battery power is low, this indicator lights up 
and the battery level bar on the dashboard flashes.

Find       button at left combination switch, 
toggle       to light up the high beam.

The vehicle is connected to a phone when it lights up.

The vehicle is in cruise control when it lights up.

When the icon flashes, the vehicle has a malfunction.

The vehicle is locked when the icon lights up.

Indicates current time.

Bluetooth

Cruise control

Vehicle failure

Vehicle lock

1. Indicates the current speed.
2. Displays the error code when there is a malfunction.

: Imperial units
: Metric unit

Speed display

Clock

When riding, press        (at the left combination 
switch) to lock the current speed; Turn the throttle or 
brake lever to remove the cruise control.

Press       on the Remote Control to lock the vehicle; 
Press       to unlock the vehicle. At the same time, this 
indicator is off.

The indicator will light up when the vehicle 
has a malfunction.

This indicator will flash once when powering on;
This indicator will light up when the vehicle has a 
malfunction, and the error code will be displayed on 
the dashboard.

Malfunction indicator
lamp

Indicates the total distance traveled. : Imperial units
: Metric unit

Range

Status display

: While the vehicle is locked, insert the key and turn to ON mode.
: The vehicle is still at ON mode when trying to turn it off via remote control or by pressing the Auto key.
: The throttle is turned while the side is supported.
: The throttle is turned when there is no rider on the seat.

: The throttle is turned while charging. 

: The throttle is turned while the vehicle's supplemental engine stop is toogled to        .

Indicates the current gear.

Bars of remaining battery power level.

Riding mode

Remaining battery level 
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Symbol Symbol Name Meaning

Left combination switch

Driving/Passing 
beam switch

Turn signal switch

Horn switch

Right combination switch

Riding mode switch

Hazard warning
switch

Auto key

Supplemental
engine stop

Cruise switch

Controller switches41

Press it to the top to activate the high beam; 
press it to the bottom to activate the low beam.

Driving/Passing
beam switch

Press "+" to increase the mode (higher speed), and press "-" to decrease the mode (lower speed)

When pressed, the horn is sounded to alert pedestrians or other vehicles.

Turn signal
switch

Hazard warning
switch

Horn switch

Cruise switch

Riding mode switch

When toggled to         , the vehicle is in the standby position. When toggled to         , the vehicle's  supplemental 
engine stops and the motor power output disconnected.

Supplemental 
engine stop

Auto key

When toggled to the left, the left turn signal turns on. The button resets automatically after release. 
Toggle it to the center and press it to turn off the left turn signal.
When toggled to the right, the right turn signal turns on. The button resets automatically after release. 
Toggle it to the center and press it to turn off the right turn signal.

When pressed, the vehicle will cruise at the current speed. The cruise control can be canceled by pressing 
the button again, turning the throttle, or by braking.

When the button is pressed, both the left and right turn signals will flash to alert pedestrians and other 
vehicles.

When the vehicle is on, double-press to open the saddle or press and hold to switch off the vehicle. If the 
AirLock is enabled in the App, hold this button while the paired phone is within range to turn on the vehicle. 
When the sidestand is retracted and a person sits on the seat and the supplemental engine stop is toggled 
to       , press the Auto key, and                  is on.
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d. Close the lid.

3. First Use
For your safety, please go through the New Rider Tutorial in the Segway-Ninebot App.

1

a. Open the saddle 
with your key, 
and pull the foot 
panel switch to 
unlock it.

b. Lift the lid.

c. Connect the 

battery plug.

Turn on

42

OFF position
The vehicle is powered off.

ON position
The vehicle is powered on.

OPEN position
Rotate left to open the saddle.

LOCK position
Turn the handlebar to the very left, 
then turn the key to the left end while 
pressing it down, so that the handlebar 
is locked.

Ignition

12



Option 5: Password unlocking: 
                   a. Set a 4-digit password in the Segway-Ninebot app.
                   b. Long press the Auto key to enter the password input status.
                   c. Enter each number by toggling            and pressing Auto key to confirm separately.
                   d. Press Auto key again to exit.

Powering-on and activation2

Search device

Results: 1 device

Register Log in
Scan

a. Power on:

Option 1: Power on with the key [see       Ignition].

Option 2: Press the ON button on the remote 

control [see       Functions of the 

Remote Control for details].

b. Activation:

Enable AirLock: Enable Bluetooth on your 

phone, scan the QR Code on the dashboard to 

download and install the app > register and log 

in >  click “Search device” > Connect. Follow 

the instructions to bind your Segway eScooter.

ON position

Option 1 Option 2

42

46

There are 5 ways to power on/lock the vehicle.

Option 1: Use the remote control: Press ON/OFF button to unlock and power on the vehicle; press the lock 

button to power off and lock it.  [see       Functions of the Remote Control for details]

Option 2: Use the key: Insert the key and turn it clockwise to ON position to power on or counterclockwise 

to LOCK position to lock. [see       Ignition]

Option 3: Press the Auto key [see       Controller Switch]

Option 4: Via the Segway-Ninebot app as shown below:  

                   a. Press the On/Off button on the vehicle homepage.

                   b. Press “Confirm” on the popped-up window.

                   c. When the indicator on the dashboard is pre-light, press and hold the Auto key to power 

on/lock the vehicle.

3 How to power on/lock the vehicle after activation

42

41

46
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a. When powered on via the App, sit on the 
saddle and retract the sidestand.

b. Press the Auto key.

c. The “Ready” indicator lights up. d. Squeeze the throttle inwards to go.

4. Learn to Ride

NOTE: Before installation, make sure there is no foreign object 
in the battery compartment and there is only one plug inside.

5. Installation of Lithium-ion Battery

1. Place the battery in.

Plug

2. Connect the battery plug.
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6. Charge the Battery

1. Use the key to open the saddle and 
pull the foot panel switch to unlock it.

3. Connect the charging cable to the 
charging port on the battery and then 
plug into a power socket.

* The indicator on the battery charger 
shows solid red when charging and 
turns green when finished.

2. Open the foot panel, which is also the 
battery compartment lid, and take out 
the battery.

* For how to charge the vehicle, see [      Charging Port] on page 8.18
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7. Common Failures and Solutions

Error message

Error code 10

Error code 11

Error code 12

Error code 13

Error code 14

Error code 15

Error code 16

Error code 17

Error code 18

Error code 19-30

Error code 33

Error code 34

Error code 35

Error code 36

Error code 37

Error code 38

Error code 40

Error code 41

Error code 42

Error code 43

No battery

Short range

Other faults

Possible causes

Controller communication error

Undervoltage protection of motor controller

Motor hall sensor fault

Controller MOS tube fault

Throttle abnormality

Brake switch abnormality

Error in saving configuration settings

Dashboard communication error

Lead-acid sampling board communication error

Lithium-ion battery abnormality

Program redirection error

Abnormal vehicle temperature  

Dashboard and ECU communication error

Weak central controller signals

Low battery in central controller

Electric switch error

AHRS (attitude and heading reference system) error

Stem lock not released

Invalid or wrong ECU certificate

The vehicle was in a crash or violent impact

Battery not connected properly

The main switch is off

Blown fuse

Insufficient tyre pressure

Low battery or failure in battery charger

Frequent starts, braking or overloading

Battery failure

Solution

Check the controller, dashboard and related wiring.

Charge the vehicle before use.

Check the throttle, motor, motor controller and related wiring.

Check the brake levers, motor controller and related wiring.

Please contact after-sales service or an authorized dealer.

Check the LCD wiring inside the dashboard.

Check the lead-acid sampling board and the related wiring.

Check the instruments, battery and related wiring.

Update the program.

Check the temperature sensors of the dashboard.

Check the dashboard, ECU and related wiring.

Make sure the vehicle is parked in an open space outdoors.

Connect the battery and keep the main switch on for at least 5 hours.

Check if the electric switch cable is short-circuited or broken.

Please contact after-sales service or an authorized dealer.

Turn off the vehicle and power it on again.

Replace ECU.

If this is a false alarm, please check the dashboard. If there was an 

accident, turn off the vehicle and power it on again.

Check if the main plug of the battery is properly connected.

Turn on the main switch.

Replace the fuse.

Check the tyre pressure: 1.8 bar for front wheel and 2.0 bar for rear wheel.

Fully charge the battery in time.

Maintain good riding habits and DO NOT exceed the max. payload.

Please contact after-sales service or an authorized dealer.

Smart Services not available, 
including: AirLock, scooter locating, 
SOS emergency notice, OTA upgrade, 
scooter positioning, vehicle condition 
and battery info, vehicle/battery loss 
report, notifications, riding record and 
statistics, etc.).

1. The integrated SIM card in the Ninebot 
Telematics Box has expired. (A new vehicle comes 
with limited-time free Smart Services from the 
date of activation. The SIM card info will be deleted 
within 3 months upon expiry).
2. Ninebot Telematics Box error

Malfunctions that cannot be solved by the 
instructions above, or issues that cannot be 
identified.

1. Within three months after the expiry: You may renew your 
value-added service via “After-sales service - Smart Services” in the 
Segway-Ninebot app. When exceeding the 3-month limit, you need 
to pay to replace the Ninebot Telematics Box.
2. Replace the Ninebot Telematics Box

16



8. Maintenance
Cleaning 

Wash with water and neutral detergent and use a soft cloth to clean. 

      CAUTION 

DO NOT clean with alcohol, gasoline, acetone, or other corrosive/volatile solvents. These substances may 

damage the appearance and internal structure of the vehicle. DO NOT rub with sandpaper or metal brush. 

WARNING

Before cleaning, make sure the vehicle is powered off.

Clean filler cap before removing. Use only DOT 3 fluid from a sealed container.

Storage

Store in a dry and cool place indoors and avoid sunlight and rain, so as to avoid oxidation and shorten the 

service life. Disconnect the battery plug for long-time storage to prevent over-discharge.

Motor

1. When driving through puddles or pools of water, make sure  that the water level should not exceed the 

central axis of the rear wheel.

2. Regularly check the motor. In case of any loose objects, tighten immediately.

3. Clean the vehicle regularly to prevent particles from entering the motor and affecting its normal 

function. Do not spray water directly during cleaning.

4. Inspect if there are any scratches on the motor and whether there is any abnormal noise when the 

motor is running. In case of any abnormality, contact after-sales service or your dealer. 

Battery

1. In case of any malfunction with battery, please contact the after-sales service or an authorized dealer.

2. DO NOT drain the battery. It is recommended to keep the battery level above 15%. Charge after each

     ride to prolong the service life of the battery.
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3. It is strictly prohibited to disassemble the battery. There is a danger of electric shock, short circuit, fire, 

explosion, etc.

4. When the battery indicator bars are all lit up or the charger indicator turns green, it means the battery 

is fully charged.

5. If you are not going to use the vehicle for a long time, take out the battery after it is fully charged, place 

it in a dry and well-ventilated place, and charge it every two months.

6. DO NOT store the battery in a place where there is a risk of falling. Falling may cause battery damage, 

short circuit, fire and explosion.

Battery Charger

Before charging:

1. The charger should ONLY be used to charge the original vehicle. It is strictly prohibited to charge 

non-rechargeable batteries.

2. To prevent the electronic components inside the charger from loosening, DO NOT place the charger 

inside the vehicle.

3. The power supply voltage should be 100–240 V AC.

4. Should you discover any wire damage or loose connector, stop using the Segway eScooter.

5. ONLY use the original charger and batteries. To avoid electric shock, DO NOT operate the charger with 

wet hands.

During charging:

1. Place the vehicle in a safe place away from rain and sun.

2. Connect to the battery or vehicle charging port first, and then plug into the power socket. DO NOT 

insert foreign objects into the charging port.

3. When there is an abnormal smell, sound or light display, stop charging immediately and contact 

after-sales service.

After charging:

1. When the battery is full, disconnect from the power socket first and then unplug from the 

battery/vehicle.

2. After the charger cools down, place it in a safe place inaccessible to children.
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WARNING

1. Ensure good ventilation during charging. Keep away from fire or explosive materials!

2. High voltage in the charger! DO NOT disassemble or replace parts of the charger.

3. DO NOT connect the charger to the power supply for a long period of time. Unplug from the power 

socket when not charging. DO NOT use the charger to charge multiple vehicles.

4. Regularly inspect the charger for damage to the cord, plug, enclosure and other parts. If any damage is 

found, stop using until it is repaired or replaced.

5. The external cable of the charger cannot be replaced; if the cord is damaged, the charger must be 

discarded and replaced by a new one.

6. The charger should be handled with care.

Others

●Tires supplied with the product are to be mounted on the wheel by a professional repairer. Removing the 

wheels is complicated and incorrect assembly can lead to instability and malfunctions.

● Efforts have been made to simplify wording in the user manual for users. Where an action appears too 

complicated for a user, he/she is advised to contact an authorized or a specialized repairer or customer 

service.

● For maintenance record and limited warranty, please refer to Segway eScooter E110A Limited Warranty 

and Dispute Resolution Agreement.

NOTICE: INSURANCE

YOUR INSURANCE POLICIES MAY NOT PROVIDE COVERAGE FOR ACCIDENTS INVOLVING THE USE 

OF THIS ESCOOTER. TO DETERMINE IF COVERAGE IS PROVIDED, PLEASE CONTACT YOUR 

INSURANCE COMPANY OR AGENT.
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9. Specifications

Product Name

Vehicle
Parameters

Dimensions (L×W×H)

Wheelbase

Max. Speed

Max. Motor Output Power

Max. Torque at Drive Wheel

IP Rating

Space under Saddle

Seats

Battery Type

Charging Time

IP Rating

Capacity

Weight

Rated Voltage

Battery Energy

Nominal Power

Input Voltage

Output Voltage

Front brake

Rear brake

73.4 × 26.6 × 46.3 in (1866 × 675 × 1175 mm)

 

60 in (1345 mm)

1.5 kW

88 N·m

IPX5

27 L

For two persons

Li-ion

4-5 hours

IPX7

30 Ah

11 kg  

48 V

1440 Wh

420 W

100-240V~50-60Hz

52.5 V

Output Current 8 A

Front: 80/90-12, tubeless tire

Rear: 90/80-12, tubeless tire

Front: 200 kPa

Rear: 220 kPa

Disc

Disc

Segway eScooter E110A

Battery

Charger

Vehicle Weight 
(battery not included)

179 lbs (81 kg)

Tire

Brakes

Tire Type

Standard Tire Pressure  

29.8 mph (48 km/h)

Typical range* 35.4 mi (57km)
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10. Reporting Safety Defects

*Typical range: The accumulated range of the vehicle tested at the maximum speed with 165 lbs (75 kg), 77 °F (25 °C), 
wind speed � 3m/s on a paved road until no more power remains. Some of the factors that affect range include: rider 
weight, number of starts and stops, ambient temperature, etc. 

If you believe that your vehicle has a defect which could cause a crash or could cause injury or death, you should 
immediately inform the National Highway Traffic Safety Administration (NHTSA) in USA or the Transport Canada in 
Canada, in addition to notifying NINE TECH CO., LTD.

If NHTSA/Transport Canada receives similar complaints, it may open an investigation, and if it finds that a safety defect 
exists in a group of vehicles, it may order a recall and remedy campaign. However, NHTSA/Transport Canada cannot 
become involved in individual problems between you, your dealer, or NINE TECH CO., LTD.

To contact NHTSA, you may call the Vehicle Safety Hotline toll-free at 1-888-327-4236 (TTY: 1-800-424-9153); go to 
https://www.nhtsa.gov/report-a-safety-problem#index; or write to: Administrator, NHTSA, 1200 New Jersey Avenue SE, 
Washington, DC 20590. You can also obtain other information about motor vehicle safety from http://www.safercar.gov

To contact Transport Canada’ s Defect Investigations and Recalls Division, you may call: 1-800-333-0510 
For more information on reporting safety defects or about motor vehicle safety, go to 
https://tc.canada.ca/en/road-transportation/defects-recalls-vehicles-tires-child-car-seats

Dashboard

Smart
features

Digital

Power Indicator

AirLock

Handlebar Lock 

Saddle Lock

Saddle Detection

Sidestand Detection

OTA

AHRS

Built-in IoT

Cruise mode

Smart BMS 6.0

Digital & VA panel

10-Segment display

Yes

Yes

Yes

Yes

Yes

Yes

Yes

Yes

Yes

Yes

Product Name Segway eScooter E110A
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11. Certifications

This product complies with relevant FMVSS/CMVSS/EPA standards.
The battery complies with UN/DOT 38.3.

Federal_Communications_Commission_(FCC)_Compliance_Statement_for_USA
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

NOTE
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
 --Reorient or relocate the receiving antenna.
 --Increase the separation between the equipment and receiver.
 --Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
 --Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

Industry_Canada_(IC)_Compliance_Statement_for_Canada
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard (s). Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the device.
"Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence.L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 
(2)l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible 
d'en compromettre le fonctionnement."

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Neither Segway Inc. nor Ninebot is responsible for any changes or modifications not expressly approved by Segway 
Inc. or Ninebot. Such modifications could void the user's authority to operate the equipment.

Contains  FCC ID: XMR201909EC25AFX    IC:10224A-2019EC25AFX    FCC ID:2A446-C74    IC：28305-C74
FCC ID:2AU2Y-JH0001  IC:25633-JH0001
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12. Trademark and Legal Statement

Segway, Powerd by Segway and the Rider Design are the registered trademarks of Segway Inc.; Ninebot, RideyGo! and 
Ninebot AirLock are the registered trademark of Ninebot (Tianjin) Tech Co., Ltd; App Store is a service mark of Apple 
Inc.; Bluetooth is the registered trademark of BLUETOOTH SIG,INC. The respective owners reserve the rights of their 
trademarks referred to in this manual.
We have attempted to include descriptions and instructions for all the functions of the Segway eScooter E110A at the 
time of printing. However, due to the constant improvement of product features and changes of design, your eScooter 
may differ slightly from the one shown in this document. Visit the Apple App Store (iOS) or the Google Play Store 
(Android) to download and install the App.
Please note that there are multiple Segway and Ninebot models with different functions, and some of the functions 
mentioned herein may not be applicable to your unit. The manufacturer reserves the right to change the design and 
functionality of the Segway eScooter product and documentation without prior notice.
© 2021 Ninebot (Beijing) Tech Co., Ltd. All rights reserved

Legal Statement:

1. Please read the User Manual carefully and learn how to ride Segway eScooter. As a means of transport, Segway 
eScooter carries all the same potential risks as those of any other vehicles. There are risks of losing control, 
collisions and falls when riding. In order to minimize the risks, you're obliged to read the User Manual carefully before 
your riding. It covers most knowledge about how to ride the eScooter safely and how to take appropriate 
precautions. If it is difficult for you to fully follow the riding instructions of the User Manual, please do not 

attempt to ride Your eScooter casually.

2. Please check and obey your local laws or regulations. It is User's responsibility to comply with all laws 

pertaining to the use of electric scooter in your jurisdiction. Various countries or regions have different laws and 
regulations about electric scooters, please note:

(1) A helmet may be legally required by local law or regulation in your jurisdiction.
(2) A Driving and/or Vehicle License of scooter may be legally required by local law or regulation in your area.
(3) Your scooter may not be allowed to be driven on motorway or highway.
(4) Carrying pillion passenger(s) may be restricted in your jurisdiction. You can gain further guidance from the (local) 

government in your country or region.
3. Please insure yourself timely upon purchase of the product to minimize the risks of use.

4. Please check whether your eScooter and its accessories are in good condition as soon as you receive them.

5. All components of Segway eScooter must be properly installed as per in the User Manual. Inappropriate 
installation may lead to loss of control, collisions and falls. 

6. The product may contain removable components and small parts. Please keep it out of the reach of children to 

avoid choking hazard.

7. Before using Your eScooter, please check its tire pressure, battery level and vehicle installation status and all 

functional parts. Check whether the front and rear brakes function properly and ensure that the brake cable is not 
damaged. Brake cable should have the right tension. Screws, nuts, bolts and other fasteners must be checked. Make 
sure there's no loose part. If any abnormality is found, please stop using it immediately and contact our after-sale 
service for help. 

8. You should always be cautious and maintain a proper speed when riding. Avoid speeding, overloading or 
performing stunts of any kind. Do not try to touch the tires with your hands or feet when riding.

9. Do not dispose of this product in a landfill, by incineration, or by mixing with household trash. Serious danger/ 
injury can occur because of the electrical components and the battery. For information about battery and electrical 
waste, please contact your household waste disposal service, your local or regional waste management office, or your 
point-of-sale.

10. Try not to use any non-original accessories, and never dismantle or modify the product without authorization. 

All damage and loss arising therefrom will be your sole responsibility.
11. SEGWAY is subject to no compensation responsibility of any claim, liability and loss that arises (or may arise) 

from violating any of the abovementioned clauses. The User(s) should undertake all and any unpredictable or 
inevitable risks during riding.

12. After purchase, you may either use the product according to the abovementioned clauses, or return the Product as 
per the “Warranty Policies” . In the case of a return, please ensure that both the Product and the packaging 

thereof are in good conditions for resale.

13. This document should be considered as a permanent part of the product and should remain with the vehicle when it 
is resold. 

Thank you again for choosing Segway eScooter!
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13. Contact

Contact us if you experience issues relating to riding, maintenance and safety, or errors/faults with your vehicle.
Americas:
Segway Inc.P.O. BOX 3925
Alhambra, CA, 91803, USA
Toll Free: 1-866-473-4929
Fax: 1-603-222-6002
Technical Support Email: technicalsupport@segway.com
Website: www.segway.com
Have your VIN on hand when contacting Segway. 
You can find the VIN Number on DOT certification label, under the seat on the chassis, or in the App, while connected 
to the vehicle.

1. Please read the User Manual carefully and learn how to ride Segway eScooter. As a means of transport, Segway 
eScooter carries all the same potential risks as those of any other vehicles. There are risks of losing control, 
collisions and falls when riding. In order to minimize the risks, you're obliged to read the User Manual carefully before 
your riding. It covers most knowledge about how to ride the eScooter safely and how to take appropriate 
precautions. If it is difficult for you to fully follow the riding instructions of the User Manual, please do not 

attempt to ride Your eScooter casually.

2. Please check and obey your local laws or regulations. It is User's responsibility to comply with all laws 

pertaining to the use of electric scooter in your jurisdiction. Various countries or regions have different laws and 
regulations about electric scooters, please note:

(1) A helmet may be legally required by local law or regulation in your jurisdiction.
(2) A Driving and/or Vehicle License of scooter may be legally required by local law or regulation in your area.
(3) Your scooter may not be allowed to be driven on motorway or highway.
(4) Carrying pillion passenger(s) may be restricted in your jurisdiction. You can gain further guidance from the (local) 

government in your country or region.
3. Please insure yourself timely upon purchase of the product to minimize the risks of use.

4. Please check whether your eScooter and its accessories are in good condition as soon as you receive them.

5. All components of Segway eScooter must be properly installed as per in the User Manual. Inappropriate 
installation may lead to loss of control, collisions and falls. 

6. The product may contain removable components and small parts. Please keep it out of the reach of children to 

avoid choking hazard.

7. Before using Your eScooter, please check its tire pressure, battery level and vehicle installation status and all 

functional parts. Check whether the front and rear brakes function properly and ensure that the brake cable is not 
damaged. Brake cable should have the right tension. Screws, nuts, bolts and other fasteners must be checked. Make 
sure there's no loose part. If any abnormality is found, please stop using it immediately and contact our after-sale 
service for help. 

8. You should always be cautious and maintain a proper speed when riding. Avoid speeding, overloading or 
performing stunts of any kind. Do not try to touch the tires with your hands or feet when riding.

9. Do not dispose of this product in a landfill, by incineration, or by mixing with household trash. Serious danger/ 
injury can occur because of the electrical components and the battery. For information about battery and electrical 
waste, please contact your household waste disposal service, your local or regional waste management office, or your 
point-of-sale.

10. Try not to use any non-original accessories, and never dismantle or modify the product without authorization. 

All damage and loss arising therefrom will be your sole responsibility.
11. SEGWAY is subject to no compensation responsibility of any claim, liability and loss that arises (or may arise) 

from violating any of the abovementioned clauses. The User(s) should undertake all and any unpredictable or 
inevitable risks during riding.

12. After purchase, you may either use the product according to the abovementioned clauses, or return the Product as 
per the “Warranty Policies” . In the case of a return, please ensure that both the Product and the packaging 

thereof are in good conditions for resale.

13. This document should be considered as a permanent part of the product and should remain with the vehicle when it 
is resold. 

Thank you again for choosing Segway eScooter!
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The manufacturer reserves the right to make changes to the product, release firmware updates, and update this manual at any 

time. Visit www.segway.com or check the Segway-Ninebot App to download the latest user materials. In order to activate your 

Segway eScooter and obtain the latest updates and safety instructions, you must install the Segway-Ninebot App.

WARNING
California Proposition 65

Operating, servicing and maintaining a passenger vehicle 
or off-highway motor vehicle can expose you to chemicals 
including phthalates and lead, which are known to the State
of California to cause cancer and birth defects or other 
reproductive harm. To minimize exposure, wear gloves 
or wash your hands frequently when servicing your vehicle. 

For more information go to 
www.P65Warnings.ca.gov/passenger-vehicle.



E110A

Segway eScooter
Manuel de l'utilisateur

Veuillez lire attentivement le manuel de l'utilisateur et le conserver pour référence ultérieure.

Ne roulez pas tant que vous ne connaissez pas le bon fonctionnement de ce produit.
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BienvenueBienvenue

Merci d'avoir choisi le eScooter Segway.

Combinant une technologie de positionnement sans fil avancée et un contrôle 

intelligent des applications, le eScooter Segway promet une toute nouvelle 

expérience de conduite.
Application Segway-Ninebot

Les images sont à des fins d’ illustration seulement. Le produit réel peut varier.



IMPORTANT

Pour les besoins de la mise en évidence, les mots et symboles de "AVERTISSEMENT" (      ) "ATTENTION" (      ) 
et "NOTE ( * )" ont une signification particulière. Portez une attention particulière aux informations mises 
en évidence par ces signaux :
AVERTISSEMENT        indique un danger potentiel pouvant entrainer la mort ou des blessures graves.
ATTENTION       indique un danger potentiel pouvant entraîner des blessures légères ou modérées.
NOTE ( * ) indique une information qui facilite l'installation et la maintenance.

* NOTE

Vous devez bien comprendre le manuel de l’utilisateur avant de conduire le eScooter Segway. Ce manuel 
doit être considéré comme une partie permanente du véhicule et doit rester avec le véhicule si ou lorsque 
le propriétaire change.

* NOTE

Lisez attentivement la Garantie limitée et accord de règlement de litiges afin de bien comprendre les 
garanties dont bénéficie votre véhicule, ainsi que vos droits et responsabilités.

     AVERTISSEMENT

● Vérifiez et respectez toutes les lois ou réglementations locales concernant la conduite d'un véhicule à 
moteur dans votre région ou votre pays.

● Ne roulez pas en eau profonde, ne submergez pas le véhicule et ne pataugez pas longtemps dans l'eau. 
La batterie serait endommagée et cela causerait de sérieux dégâts au scooter.

● Vous devez porter en permanence un casque et un équipement de protection lorsque vous roulez.
● Les décorations et modifications inappropriées peuvent entraîner des blessures mortelles. Nous vous 

conseillons vivement de ne pas modifier votre eScooter Segway ou de retirer l'équipement d'origine. 
Modifier sa conception ou son fonctionnement d'origine serait dangereux et annulerait la garantie.

● N'utilisez pas de tuyau de lavage à haute pression directement sur les composants électriques. Il est 
interdit de modifier les composants électriques du véhicule.

Sécurité de conduite

● Veuillez noter que vous risquez de vous blesser en cas de perte de contrôle, de collisions et de chutes 
lorsque vous conduisez le véhicule. Pour réduire le risque, vous devez lire et suivre tous les avis 
"ATTENTION" et "AVERTISSEMENT". Veuillez comprendre que vous pouvez réduire le risque en suivant 

1. Vue d’ensemble
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     les instructions et les avertissements de ce manuel, mais vous ne pouvez pas éliminer tous les risques. 
Veuillez faire preuve de bon sens lors de l'utilisation de la trottinette.

● Pour maîtriser la conduite, la pratique est nécessaire. Utilisez-le avec prudence pour éviter les chutes ou 
les collisions qui pourraient causer des blessures à vous-même ou à d'autres personnes. Ni Ninebot Inc, 
c'est-à-dire Ninebot (Beijing) Tech Co, Ltd et ses filiales et sociétés affiliées, ni Segway Inc ne peuvent 
être tenus responsables des blessures, dommages ou litiges causés par l'inexpérience du conducteur ou 
le non-respect des instructions indiquées dans ce manuel.

● Lorsque vous roulez en public, veuillez vérifier et respecter les lois et réglementations locales.
● Dans les endroits où il n'existe pas de lois concernant les scooters, respectez les consignes de sécurité 

décrites dans ce manuel.
● Ne modifiez pas le scooter et ne changez pas les pièces vous-même. Utilisez uniquement des pièces 

détachées et des accessoires homologués par Ninebot ou Segway. Toute modification apportée à votre 
scooter pourrait interférer avec son fonctionnement, entraîner des blessures et/ou des dommages 
graves, ou annuler la garantie limitée. Si vous devez remplacer un composant, veuillez contacter le 
service après-vente ou un revendeur agréé.

● Si le scooter émet des sons anormaux ou signale une alarme, arrêtez immédiatement de rouler. 
Contactez le service après-vente pour obtenir des conseils.

Qui ne devrait pas utiliser la trottinette :

Parmi ceux qui ne devraient pas utiliser le eScooter Segway, on compte :
I. Toute personne mineure (Selon les lois et règlements locaux).
II. Toute personne sous l'influence de l'alcool, de la drogue ou de substances enivrantes.
III. Toute personne qui souffre de maladies qui la mettent en danger si elle pratique une activité physique 

intense.
IV. Toute personne enceinte.
V. Les personnes aux capacités mentales réduites qui ne peuvent pas comprendre les risques et le bon 

fonctionnement du véhicule.

Surfaces de conduite et environnement :
● Ne roulez pas par mauvais temps.
● Ralentissez et roulez prudemment sur des conditions routières complexes. Votre Segway eScooter peut 

perdre le contrôle lorsque vous roulez à grande vitesse pour franchir des obstacles, sur des routes 
cahoteuses, sur des surfaces à faible traction (y compris, mais sans s'y limiter, un sol humide, du sable 
meuble, du gravier meuble et de la glace) et lorsque vous roulez sur des pentes ou que vous prenez des 
virages serrés.

0202



● Par temps de pluie or de neige, la traction est réduite et la distance de freinage est augmentée. Pour 
votre sécurité, veuillez conduire plus lentement et freiner plus tôt pour réduire les risques de perte de 
contrôle et de chute.

Avant la conduite :

● Avant chaque trajet, inspectez le système de freinage et l’état des pneus et assurez-vous qu’il n’y a pas 
de pièces desserrées or endommagées.

● Ne permettez à PERSONNE de conduire le scooter seul sans avoir lu attentivement ce manuel. La 
sécurité des nouveaux conducteurs est de votre responsabilité. Aidez les nouveaux conducteurs 
jusqu'à ce qu'ils soient à l'aise avec les opérations de base. Assurez-vous que chaque nouveau 
conducteur a suivi le tutoriel pour les nouveaux conducteurs et qu'il est pleinement conscient des 
mesures de sécurité.

● Lorsque la batterie restante est inférieure à 20 %, rechargez le scooter à temps avec le chargeur 
d'origine. Veuillez vérifier régulièrement le bon fonctionnement des feux, de la pression des pneus, de 
la bande de roulement, du câble de frein, des rétroviseurs et des autres composants.

Instructions sur la conduite et l’utilisation :

● Ne roulez QUE sur des surfaces planes et pavées. N'accélérez pas et ne freinez pas brusquement 
lorsque vous conduisez.

● Les objets dans le rétroviseur sont plus proches qu'ils n'y paraissent. Restez vigilant au volant et 
gardez toujours une distance de sécurité avec les autres véhicules. Ralentissez lorsque vous entrez 
dans un nouvel environnement.

● Veuillez tenir le guidon à deux mains pour éviter des blessures graves dues à une perte d'équilibre ou à 
une chute. N'utilisez PAS de téléphone portable, d'appareil photo, d'écouteurs, d'oreillettes ou 
n'effectuez aucune autre activité pendant que vous roulez.

● Ralentissez à l'approche des carrefours, des autoroutes, des coins, des portes, etc. Cédez le passage 
aux piétons, aux vélos et aux véhicules à moteur.

● En cas d'anomalie, arrêtez immédiatement de rouler et contactez le service après-vente à temps. NE 
PAS rouler avant que la cause de l'anomalie

● Veuillez toujours garer le véhicule sur une surface plane lorsque vous avez arrêté le moteur. Sinon, le 
véhicule peut glisser et vous blesser ou blesser quelqu’un d’autre.
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Avertissements et Précautions 
Risques potentiels pour la sécurité.

Évitez toute activité de conduite dangereuse.

Ne chargez jamais avec le chargeur 
de batterie laissé sous le siège.

N'utilisez pas de téléphones portables, 
d'appareils photo, d'écouteurs, de bouchons 
d'oreille, etc lorsque vous conduisez.

Ne pas remorquer d'autres véhicules

N'utilisez jamais le eScooter Segway 
pour transporter une cargaison.

Ne PAS conduire par mauvais temps ou 
lorsque vous êtes fatigué.

Garez toujours le véhicule sur une surface plane, 
sinon le véhicule risque de glisser ou de se 
renverser, ce qui pourrait vous nuire ou nuire à 
d'autres personnes.

Roulez 
doucement et 
avec attention.

Ralentissez toujours avant 
de prendre un virage.

Ralentissez et roulez avec précaution 
sur des routes aux conditions 
complexes.

Ne PAS conduire sous emprise.

Slow
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Véhicule

Accessoires

2. Package et Fonctions 

Manuel de 
l'utilisateur x 1

Garantie limitée et accord 
de règlement de litiges × 1

Rétroviseur droit/gauche × 1 Télécommande × 2Clé× 2Chargeur de batterie × 1 

Lors du déballage, veuillez vérifier si tous les articles sont en bon état. S'il manque des pièces ou si elles sont défectueuses, 

veuillez contacter votre revendeur ou le service après-vente.

Pour éviter d'endommager les pièces du véhicule ou d'avoir un accident, veuillez contacter votre concessionnaire pour le 

service et le réglage du véhicule.
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Pièces et fonctions

Selle

Accoudoir

Catadioptre
Reflex

(Rouge)

Repose-Pied

Roue arrière

Panneau avant 

Guidon

Roue avant

Amortisseur avant Béquille centrale

Moteur électrique

Crochet

Catadioptre 
Reflex (Ambre)

Béquille latérale

Fonctions de la Télécommande 

Suivez les instructions de l'étape 1 de la "Première utilisation". La télécommande peut fonctionner lorsque 
le scooter est allumé et que la distance entre la télécommande et le corps du scooter n'est pas supérieure 
à 10 m (32 ft).

 2. Bouton de verrouillage

(a) Lorsque le scooter est éteint, appuyez sur ce bouton pour le verrouiller.

(b) Lorsque le scooter est allumé, appuyez sur ce bouton pour l'éteindre et 

le verrouiller.

1. Bouton marche/arrêt

(a) Lorsque le scooter est éteint, appuyez sur ce bouton pour le mettre en 

marche.

(b) Lorsque le scooter est allumé, appuyez sur ce bouton pour l'éteindre Indicateur de fonctionnement

Appuyez sur n'importe quel bouton, si le voyant lumineux s'allume, 

cela signifie que la télécommande fonctionne correctement
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Feu de route

Indicateur de changement
direction avantRétroviseur droit

Repose-pied 
passager

Port de charge

Klaxon

Moustiquaire brise

Étiquette d'avertissement 
de fluide

Étiquette d'avertissement 
de charge 

Rétroviseur gauche

Boulon ABoulon B

a. Dévissez le boulon B comme indiqué sur la 

photo.

b. Montez sur le guidon et fixez le boulon.

c. Vissez le rétroviseur dans le sens inverse des 

aiguilles d'une montre. Tournez le boulon A 

jusqu'à ce qu'il entre en contact avec le 

boulon B.

d. Serrez les boulons dans le sens inverse avec 

les clés. Faites glisser le protecteur vers le 

bas pour couvrir les boulons.

Installation d'un rétroviseur
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Indicateur de
changement
de direction

arrière

Ouvrir :

Appuyez sur le repose-pied et il s'ouvre automatiquement.

Repose-pied passager

Fermer :

Poussez le repose-pied vers l'intérieur.

Accélérateur électronique

Levier de frein avant

Levier de frein arrière

Levier pour ouvrir sous
le repose-pied

Siège banquette

Étiquette pression pneu

Numéro d’ identification
du véhicule (NIV)

Port de charge

Recharger le véhicule :
Veuillez éteindre le eScooter Segway avant de le 
recharger.

Indicateur

Le voyant du chargeur devient vert lorsque le pack 
batterie est complètement chargée.
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Indicateur READY

Indicateur de direction

Feu de route

Charge de la batterie

Indicateur de dysfonctionnement

Indicateur de direction
Verrouiller

Heure

Mode de conduite

Affichage de
kilométrage & statut

Indicateur de
service (à droite)

Indicateur de service (à gauche)

Régulateur de vitesse
Indicateur de maintenance

Affichage de la vitesse

Niveau de batterie

Feu de croisement

Bluetooth

Couleurs et significations des indicateurs de service :
• Orange : Béquille latérale non rétractée ou pas 
   de conducteur sur le siège
• Bleu : Prêt à partir • Rouge : Avertissement
• Vert : Récupération d'énergie en cours

Feu arrière

Label de certification DOT (États-Unis)/
Label de certification CDOT (CAN)

Amortisseur
arrière

Prise USB

Tableau de bord

Contrôleur de moteur

Interrupteur
du contrôleur

Label de certification EPA

Point de contact

Étiquette d'avertissement CA65 (États-Unis)/
Étiquette d'avertissement LSM (CAN)

Plaque 
d'immatriculation

Rétro-catadioptre 
arrière

Feu de la plaque 
d'immatriculation arrière

Tableau de bord
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Nom Symbole Description DétailsSymbole

Indicateur de changement 

de direction 

(gauche/droite)

1. Clignote lorsque le bouton de rotation 

gauche/droite est enfoncé.

2. Lorsque les deux clignotants (gauche et droite) 

s'allument simultanément avec l'indicateur 

d'avertissement, le véhicule est en état d'alerte.

Lorsque la béquille latérale est repliée et qu'une personne s'assied 
sur le siège et le Arrêt moteur supplémentaire est basculé en        , 
appuie sur le bouton Auto et                     est enclenché.

Indicateur READY
Lorsque le système READY est en marche, 
le véhicule est prêt à partir.

1. Si enclenché        (à gauche interrupteur combiné) à gauche/droite, 

le clignotant gauche/droite est allumé. Appuyez à nouveau sur 

cette touche        pour éteindre le clignotant.

2. Lorsque vous appuyez        (à l'interrupteur combiné de droite), 

le clignotant gauche/droite et ce voyant clignotent pour 

alerter les piétons et les autres véhicules. Appuyez à nouveau 

       pour supprimer l'avertissement.

Lorsque le feu de route est allumé, le voyant s'allume.

Lorsque le feu de croisement est allumé, le voyant s'allume.

La batterie est faible et doit être rechargée lorsque le 

voyant s'allume.

Feu de route

Feu de croisement

Charge de la batterie
Lorsque la puissance de la batterie est faible, ce témoin s'allume 

et la barre de niveau de la batterie sur le tableau de bord clignote.

Trouvez le bouton     à bascule de l'interrupteur combine à gauche. 

Appuyez pour      allumer les feux.

Le véhicule est relié à un téléphone lorsque le voyant s'allume.

Le véhicule est en mode régulateur de vitesse 
lorsque le voyant s'allume.

Lorsque le voyant clignote, le véhicule présente un dysfonctionnement.

Le véhicule est verrouillé lorsque le voyant s'allume.

Indique l'heure actuelle.

Bluetooth

Régulateur de vitesse

Panne de véhicule 

Verrouillage du véhicule

1. Indique la vitesse actuelle.

2. Affiche le code d'erreur en cas de dysfonctionnement.

: Unité impériale

: Unité métrique
Affichage de la vitesse

Horloge

En conduite, appuyez sur       (à l'interrupteur gauche) pour 

verrouiller la vitesse actuelle du véhicule ; Tournez la manette à 

accélération ou le levier de frein pour retirer le régulateur

Appuyez        sur la télécommande pour verrouiller le véhicule ; 

Appuyez        sur pour déverrouiller le véhicule, en même temps, 

cet indicateur est éteint.

Le voyant lumineux s'allume lorsque le véhicule 

présente un dysfonctionnement.

Cet indicateur clignotera une fois lors de la mise sous tension ; 

cet indicateur s'allumera lorsque le véhicule présente un 

dysfonctionnement et le code d'erreur s'affichera sur le tableau 

de bord.

Indicateur de 

dysfonctionnement

Indique la distance totale parcourue. : Unité impériale
: Unité métrique

Kilométrage

Affichage du statut

: Lorsque le véhicule est verrouillé, insérez la clé et passez en mode "ON".
: Le véhicule est toujours en mode ON lorsqu'on essaie de l'éteindre avec la télécommande ou en appuyant sur le bouton Auto.
: L'accélérateur électronique est tourné lorsque le côté est soutenu.
: L'accélérateur électronique est tourné lorsqu'il n'y a pas de conducteur.
: La manette des gaz est tournée tandis que le Arrêt moteur supplémentaire du véhicule est basculé sur         .

: L'accélérateur électronique est tourné pendant la charge.

Indique le mode de conduite actuel.

Barres de batterie restantes.

Mode de conduite

Niveau de batterie restant
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Symbole Nom Symbole Signification

Interrupteur à combinaison gauche

Commutateur de
feux de route/de 
croisement

Bouton de clignotants

Bouton-poussoir Klaxon

Interrupteur à combinaison droit

Interrupteur mode
de conduite

Interrupteur d'avertissement
de danger

Bouton Auto

Arrêt moteur
supplémentaire

Régulateur de vitesse 

Interrupteurs du contrôleur

Appuyez dessus pour activer les feux de route ; appuyez dessus pour activer les feux de croisement.Commutateur de 
feux de route/de 
croisement

Lorsque le véhicule est en marche, appuyez deux fois sur la touche pour ouvrir le siège ou maintenez-la enfoncée pour éteindre 
le véhicule. Si l'AirLock est activé dans l'application, maintenez ce bouton enfoncé pendant que le téléphone couplé est à portée 
pour allumer le véhicule. Lorsque la béquille latérale est repliée et qu'une personne s'assied sur le siège et le  Arrêt moteur 
supplémentaire est basculé en        , appuie sur le bouton Auto et                     est enclenché.

Appuyez sur "+" pour augmenter la vitesse (vitesse supérieure) ; et appuyez sur "-" pour diminuer la vitesse (vitesse inférieure).

Lorsqu'on appuie sur le bouton, le klaxon retentit pour alerter les piétons ou les autres véhicules.

Bouton de 
clignotants

Interrupteur 
d'avertissement 
de danger

Bouton-poussoir Klaxon

Régulateur de vitesse 

Interrupteur mode 
de conduite

Lorsqu'il est basculé sur         , le véhicule est en position d'attente. Lorsqu'il est basculé sur         , le moteur supplémentaire du 

véhicule s'arrête et la sortie de puissance du moteur est déconnectée.

Arrêt moteur 
supplémentaire

Bouton Auto

Lorsque l'on bascule vers la gauche, le clignotant de gauche s'allume. Le bouton se réinitialise automatiquement après avoir 

été relâché. Basculez-le au centre et appuyez pour éteindre le clignotant de gauche.

Lorsque vous le basculez vers la droite, le clignotant de droite s'allume. Le bouton se réinitialise automatiquement après 

avoir été relâché. Placez-le au centre et maintenez-le enfoncé pour éteindre le clignotant de droite.

Lorsqu'on appuie sur cette touche, le véhicule roule à la vitesse actuelle. Le régulateur de vitesse peut être annulé en 

appuyant à nouveau sur le bouton, en tournant l'accélérateur électronique ou en freinant.

Lorsque le bouton est enfoncé, les clignotants de gauche et de droite clignotent pour alerter les piétons et les autres véhicules.
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d. Fermez le 
couvercle.

3. Première Utilisation
Pour votre sécurité, veuillez consulter le tutoriel « Nouveau conducteur » dans l'application Segway-Ninebot.

1

a. Ouvrez le baquet 
du siège avec 
votre clé et tirez 
sur l'interrupteur 
du repose-pied 
pour le 
déverrouiller. 

b. Soulevez le 
couvercle.

c. Connectez la 
prise de la 
batterie.

Allumer

42

Position OFF
Le véhicule est éteint.

Position ON
Le véhicule est sous tension/allumé.

Position OPEN
Tournez à gauche pour ouvrir le 
baquet du siège.

Position LOCK
Tournez tout le guidon à gauche, puis 
tournez la clé à l'extrémité gauche 
tout en l'enfonçant, de sorte que le 
guidon soit verrouillé.

Point de contact
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Mise sous tension et activation

Search device

Results: 1 device

Register Log in
Scan

a. Mise sous tension :
Option 1 : Mise en marche avec la clé [voir 

allumage].
Option 2 : Appuyez sur le bouton ON de la 

télécommande [voir       Fonctions de la 
télécommande pour plus de détails].

b. Activation :
Activer le système AirLock : Activez le Bluetooth sur 
votre téléphone, scannez le QR code sur le tableau de 
bord pour télécharger et installer l'application > 
enregistrez-vous et connectez-vous > cliquez sur 
"Rechercher un appareil" > Connectez-vous. Suivez les 
instructions pour lier votre eScooter Segway.

Position ON

Option 1 Option 2
42

Il existe 5 façons d'allumer/verrouiller votre véhicule.
Option 1 : utiliser la télécommande : Appuyez sur le bouton ON/OFF pour déverrouiller et allumer le 

véhicule ; appuyez sur le bouton de verrouillage pour l'éteindre et le verrouiller. [Voir       
Fonctions de la télécommande pour plus de détails]

Option 2 : utiliser la clé : insérez la clé et tournez-la dans le sens des aiguilles d'une montre en position ON 
pour mettre en marche ou dans le sens inverse des aiguilles d'une montre en position LOCK 
pour verrouiller. [voir        Allumage]

Option 3 : Appuyez sur le bouton Auto [voir        contrôleur]
Option 4 : Via l'application Segway-Ninebot comme indiqué ci-dessous :

a. Appuyez sur le bouton "On/Off" de la page d'accueil du véhicule.
b. Appuyez sur "Confirmer" dans la fenêtre qui s'ouvre.
c. Lorsque le voyant sur le tableau de bord est pré-allumé, appuyez et maintenez le bouton Auto 
pour allumer/verrouiller le véhicule.

Comment allumer/verrouiller le véhicule après l'activation.

46

13

Option 5 : Déverrouillage par mot de passe :
                    une. Définissez un mot de passe à 4 chiffres dans l'application Segway-Ninebot.
                    b. Appuyez longuement sur la touche Auto pour entrer l'état de saisie du mot de passe.
                    c. Entrez chaque numéro en basculant              et en appuyant sur la touche Auto pour confirmer 
                    séparément. ré. Appuyez à nouveau sur la touche Auto pour quitter.

46
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a. Lorsque l'appareil est mis sous tension par 
l'application, il faut s'asseoir sur le coussin 
et rétracter la béquille latérale.

b. Appuyer sur le bouton Auto.

d. Appuyez sur la manette des gaz vers 
l'intérieur pour que le véhicule avance.

c. Le voyant "Ready" s'allume. 

4. Apprendre à utiliser la trottinette

REMARQUE : Avant l'installation, assurez-vous qu'il n'y ait pas 
d'objet étranger dans le compartiment de la batterie et qu'il n'y 
ait qu'une seule prise à l'intérieur.

5. Installation d'une batterie au lithium-ion

1. Placez la batterie.

Prise

2. Connectez la prise de la batterie.
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6. Recharger la Batterie

1. Utilisez la clé pour ouvrir le baquet du 
siège et tirez sur l'interrupteur du 
repose-pied pour le déverrouiller. 

3. Connectez le câble de chargement au 
port de chargement de la batterie, puis 
branchez-le dans une prise de courant. 

*  L'indicateur du chargeur de batterie 
est rouge fixe lorsqu'il est en charge et 
devient vert lorsqu'il est terminé. 

2. Ouvrez le repose-pied du conducteur, qui 
est aussi le couvercle du compartiment 
de la batterie et retirez la batterie. 

* Pour savoir comment recharger le véhicule, [       Port de Chargement] à la page 8. 
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7. Défaillances et Solutions Communes

Faute

Code d'erreur 10

Code d'erreur 11

Code d'erreur 12

Code d'erreur 13

Code d'erreur 14

Code d'erreur 15

Code d'erreur 16

Code d'erreur 17

Code d'erreur 18

Code d'erreur 19-30

Code d'erreur 33

Code d'erreur 34

Code d'erreur 35

Code d'erreur 36

Code d'erreur 37

Code d'erreur 38

Code d'erreur 40

Code d'erreur 41

Code d'erreur 42

Code d'erreur 43

Pas de batterie

Courte portée

Autres défauts

Causes possibles

Erreur de communication du contrôleur

Protection contre les sous-tensions du contrôleur de moteur

Défaut du capteur d'entrée du moteur

Défaut du tube MOS du contrôleur

Anomalie de l'accélérateur électronique

Anomalie de l'interrupteur de frein

Erreur dans la sauvegarde des paramètres de configuration

Erreur de communication du tableau de bord

Erreur de communication de la commission de prélèvement 
d'échantillons de plomb-acide

Anomalie de la batterie au lithium-ion

Erreur de redirection de programme

Température anormale du véhicule

Erreur de communication du tableau de bord et du calculateur embarqué

Faiblesse des signaux du contrôleur central

Batterie faible dans le contrôleur central

Erreur d'interrupteur électrique

Erreur AHRS (système de référence de cap et d'attitude)

Le verrou de la tige n'a pas été libéré

Certificat du calculateur embarqué non valable ou erroné

Le véhicule a subi un accident ou un choc violent

La batterie n'est pas correctement connectée

L'interrupteur principal est éteint

Fusible grillé

Pression insuffisante des pneus

Batterie faible ou panne du chargeur de batterie

Démarrages, freinages ou surcharges fréquents

Panne de batterie

Solution

Vérifiez le contrôleur, le tableau de bord et le câblage correspondant.

Chargez le véhicule avant de l'utiliser.

Vérifiez le levier d'accélérateur électronique, le moteur, le contrôleur de 

moteur et le câblage correspondant.

Vérifiez les leviers de frein, le contrôleur du moteur et le câblage correspondant.

Veuillez contacter le service après-vente ou un revendeur agréé.

Vérifiez le câblage de l'écran LCD à l'intérieur du tableau de bord.

Vérifiez le tableau d'échantillonnage de l'acide de plomb et le câblage correspondant.

Vérifiez les instruments, la batterie et le câblage correspondant.

Mettre à jour le programme.

Vérifiez les capteurs de température du tableau de bord.

Vérifiez le tableau de bord, le calculateur embarqué et le câblage correspondant.

Assurez-vous que le véhicule est garé dans un espace ouvert à l'extérieur.

Branchez la batterie et maintenez l'interrupteur principal allumé pendant au moins 5 heures.

Vérifiez si le câble de l'interrupteur électrique est court-circuité ou rompu.

Veuillez contacter le service après-vente ou un revendeur agréé.

Éteignez le véhicule et remettez-le en marche.

Remplacer le calculateur embarqué.

S'il s'agit d'une fausse alerte, veuillez consulter le tableau de bord. S'il y a eu un 

accident, éteindre le véhicule et le remettre en marche.

Vérifiez si la fiche principale de la batterie est correctement branchée.

Allumez l'interrupteur principal.

Remplacez le fusible.

Vérifiez la pression des pneus : 1,8 bar pour la roue avant et 2,0 bar pour la roue arrière.

Chargez complètement la batterie à temps.

Maintenez de bonnes habitudes de conduite et ne dépassez pas la charge utile maximale.

Veuillez contacter le service après-vente ou un revendeur agréé.

Service intelligent non disponible, 
notamment : AirLock, localisation de 
scooter, avis d'urgence SOS, mise à 
niveau OTA, positionnement de scooter, 
informations sur l'état du véhicule et de 
la batterie, rapport de perte de 
véhicule/batterie, notifications, dossier 
de conduite et statistiques, etc.)

1. La carte SIM intégrée dans le boîtier télématique 
Ninebot a expiré. (Un nouveau véhicule est livré avec un 
temps limité de service gratuit de la carte à puce à partir 
de la date d'activation. Les informations de la carte SIM 
seront effacées dans les 3 mois suivant l'expiration).
2. Erreur du boîtier télématique Ninebot

Si vous rencontrez un dysfonctionnement qui ne peut être 
résolu par les instructions ci-dessus, ou si le problème ne 
peut être identifié.

1. Dans les trois mois suivant l'expiration : Vous pouvez renouveler votre 
service à valeur ajoutée via le "Service après-vente - Service intelligent" 
dans l'application Segway-Ninebot. En cas de dépassement de la limite 
de 3 mois, vous devez payer et remplacer le boîtier télématique Ninebot.
2. Remplacer le boîtier télématique Ninebot
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8. Maintenance
Nettoyage

Lavez avec de l'eau, un détergent neutre et utilisez un chiffon doux et humide pour nettoyer.

      ATTENTION

NE PAS nettoyer avec de l'alcool, de l'essence, de l'acétone ou d'autres solvants corrosifs/volatils. Ces 
substances peuvent endommager l'apparence et la structure interne du véhicule. NE PAS frotter avec du 
papier de verre ou une brosse métallique.

AVERTISSEMENT

Avant de nettoyer, assurez-vous que le véhicule est éteint.
Nettoyer le bouchon de remplissage avant de le retirer. Utilisez uniquement du liquide DOT 3 provenant d'un 
récipient scellé.

Rangement
Stocker dans un endroit sec et frais à l'intérieur et éviter la lumière du soleil et la pluie, afin d'éviter 
l'oxydation et de réduire la durée de vie. Débranchez la prise de la batterie pour un stockage de longue 
durée afin d'éviter une décharge excessive.

Moteur
1. Lorsque vous roulez dans des flaques ou des mares d'eau, assurez-vous que le niveau de l'eau ne dépasse 

pas l'axe central de la roue arrière.
2. Vérifiez régulièrement le moteur. En cas d'objets détachés, serrez immédiatement.
3. Nettoyez régulièrement le véhicule pour éviter que des particules ne pénètrent dans le moteur et 

n'affectent son fonctionnement normal. Ne pas pulvériser d'eau directement pendant le nettoyage.
4. Vérifiez s'il y a des rayures sur le moteur et s'il y a un bruit anormal lorsque le moteur fonctionne. En cas 

d'anomalie, contactez le service après-vente ou votre concessionnaire.

Batterie
1. En cas de dysfonctionnement de la batterie, veuillez contacter le service après-vente ou un revendeur agréé.
2. NE PAS vider la batterie. Il est recommandé de maintenir le niveau de la batterie au-dessus de 15 %. 

Rechargez après chaque trajet pour prolonger la durée de vie de la batterie.
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3. Il est strictement interdit de démonter la batterie. Il existe un risque de choc électrique, de 
court-circuit, d'incendie, d'explosion, etc.

4. Lorsque les barres indicatrices de la batterie sont toutes allumées ou que le voyant du chargeur devient 
vert, cela signifie que la batterie est complètement chargée.

5. Si vous n'allez pas utiliser le véhicule pendant une longue période, retirez la batterie une fois qu'elle est 
complètement chargée, placez-la dans un endroit sec et bien ventilé et rechargez-la tous les deux mois.

6. Ne stockez PAS la batterie dans un endroit où il y a un risque de chute. Une chute peut endommager la 
batterie et provoquer un court-circuit, un incendie et une explosion.

Chargeur de batterie

Avant de charger :

1. Le chargeur doit être utilisé UNIQUEMENT pour recharger le véhicule d'origine. Il est strictement 

interdit de charger des batteries non rechargeables.

2. Pour éviter que les composants électroniques à l'intérieur du chargeur ne se desserrent, NE PAS placer 

le chargeur à l'intérieur du véhicule.

3. La tension d'alimentation doit être comprise entre 100 et 240 V CA.

4. Si vous découvrez un fil endommagé ou un connecteur desserré, arrêtez d'utiliser le eScooter Segway.

5. Utilisez UNIQUEMENT le chargeur et les batteries d'origine. Pour éviter les chocs électriques, NE PAS 

utiliser le chargeur avec les mains mouillées.

Pendant le chargement:

1. Placez le véhicule dans un endroit sûr, à l'abri de la pluie et du soleil.

2. Connectez d'abord la batterie ou au port de chargement du véhicule, puis branchez le tout à la prise de 

courant. N'insérez PAS d'objets étrangers dans le port de charge.

3. En cas d'odeur anormale ou de signal sonore ou lumineux, arrêtez de charger immédiatement et 

contactez le service après-vente.

Après le chargement:

1. Lorsque la batterie est pleine, débranchez d'abord la prise de courant, puis débranchez la batterie/le 

véhicule.

2. Une fois que le chargeur a refroidi, placez-le dans un endroit sûr inaccessible aux enfants.
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AVERTISSEMENT

1. Veillez à une bonne ventilation pendant le chargement. Restez à l'écart du feu ou des matières 

explosives !

2. Haute tension dans le chargeur ! NE PAS démonter ou remplacer des pièces du chargeur.

3. NE PAS brancher le chargeur sur le secteur pendant une longue période. Débranchez la prise de courant 

lorsque le chargeur n'est pas en cours de chargement. N'utilisez pas le chargeur pour recharger 

plusieurs véhicules.

4. Inspectez régulièrement le chargeur pour vérifier que le cordon, la prise, le boîtier et d'autres pièces ne 

sont pas endommagés. Si des dommages sont détectés, arrêtez de l'utiliser jusqu’à ce qu’il soit réparé 

ou remplacé.

5. Le câble externe du chargeur ne peut pas être remplacé ; si le cordon est endommagé, le chargeur doit 

être jeté et remplacé par un nouveau.

6. Le chargeur doit être manipulé avec précaution.

Autres

● Les pneus fournis avec le produit sont à monter sur la roue par un réparateur professionnel.tours. 

Contactez un centre de dépannage agréé si le produit est encore sous garantie.

●  Des efforts ont été faits pour simplifier la formulation du manuel de l’utilisateur à l'intention des 

utilisateurs. Lorsqu'une action semble complexe pour l’utilisateur, il est conseillé de contacter un 

réparateur agréé ou spécialisé ou le service client.

● Pour le dossier de maintenance et la garantie limitée, veuillez-vous référer au Garantie limitée et accord 

de règlement de litiges du eScooter Segway  E110A.

AVIS : ASSURANCE

VOS POLITIQUES D'ASSURANCE PEUVENT NE PAS COUVRIR LES ACCIDENTS LIÉS À 

L'UTILISATION DE CET ESCOOTER. POUR DÉTERMINER SI UNE COUVERTURE EST FOURNIE, 

VEUILLEZ CONTACTER VOTRE COMPAGNIE D’ASSURANCE.
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9. Spécifications

Nom du produit

Paramètres 
du véhicule

Dimensions (L×L×H)

Empattement

Vitesse Max.

Puissance de sortie du moteur max.

Couple pour la roue motrice max.

Protection IP

Espace sous le siège

Sièges

Type de batterie

Temps de charge

Protection IP

Capacité

Poids

Tension nominale

Énergie des batteries

Puissance nominale

Tension d'entrée du 

Tension de sortie du 

Frein avant 

Frein arrière

1866 × 675 × 1175 mm (73.4 × 26.6 × 46.3 in)

 

1 345 mm (60 in)

1.5 kW

88 N·m

IPX5

27 L

Pour deux personnes max.

Li-ion

4-5 heures

IPX7

30 Ah

11 kg

48 V

1440 Wh

420 W

100-240V~50-60Hz 

52.5 V

Courant de sortie 8 A

Avant : 80/90-12, pneu sans chambre

Arrière : 90/80-12, pneu sans chambre

Avant : 200 kPa

Arrière : 220 kPa

Disque

Disque

Segway eScooter E110A

Batterie

Chargeur

Poids du véhicule 
(batteries non comprises)

78 kg (172 lbs)

Pneu

Freins

Type de pneu 

Pression standard des pneus

48 km/h (29.8 mph)

Autonomie typique* 35.4 mi (57km)
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10. Signalement des défauts de sécurité

Si vous pensez que votre véhicule présente un défaut susceptible de provoquer un accident ou des blessures ou la mort, 
vous devez immédiatement en informer la National Highway Traffic Safety Administration (NHTSA) aux États-Unis ou à 
Transports Canada au Canada, en plus d'en informer NINE TECH CO., LTD.

Si la NHTSA/Transport Canada reçoit des plaintes similaires, elle peut ouvrir une enquête, et si elle découvre qu'un défaut 
de sécurité existe dans un groupe de véhicules, elle peut ordonner une campagne de rappel et de réparation. Cependant, 
la NHTSA/Transport Canada ne peut pas s'impliquer dans des problèmes individuels entre vous, votre revendeur ou NINE 
TECH CO., LTD.

Pour contacter la NHTSA, vous pouvez appeler la ligne d'assistance téléphonique pour la sécurité des véhicules au 
numéro sans frais 1-888-327-4236 (ATS : 1-800-424-9153); visitez 
https://www.nhtsa.gov/report-a-safety-problem#index; ou écrivez au: Administrator, NHTSA, 1200 New Jersey Avenue 
SE, Washington, DC 20590. Vous pouvez également obtenir d'autres informations sur la sécurité des véhicules à moteur 
sur http://www.safercar.gov

Pour communiquer avec la Division des enquêtes sur les défauts et des rappels de Transports Canada, vous pouvez 
appeler le : 1-800-333-0510

Pour plus d'informations sur le signalement des défauts de sécurité ou sur la sécurité des véhicules à moteur, allez à 
https://tc.canada.ca/fr/road-transportation/defects-recalls-vehicles-tires-child-car-seats

Tableau 
de bord

Fonctionnalités 
intelligentes

Numérique

Indicateur de puissance

AirLock

Verrouillage du guidon

Verrouillage du coffre du siège

Détection des sièges

Détection de la béquille

OTA

AHRS

IOT intégré

Mode croisière

Smart BMS 6.0

Panel numérique et VA

Affichage en 10 segments

Oui

Oui

Oui

Oui

Oui

Oui

Oui

Oui

Oui

Oui

Nom du produit Segway eScooter E110A
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* Autonomie typique: L'autonomie cumulée du véhicule testée à leur vitesse maximale respective avec 165 lb (75 kg), 
77 °F (25 °C), vitesse du vent � 3 m / s allumé une route goudronnée jusqu'à ce qu'il ne reste plus d'électricité. 
Certains des facteurs qui affectent l'autonomie comprennent: le poids du cycliste, le nombre de départs et d'arrêts, la 
température ambiante, etc. 
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11. Certifications

Ce produit est conforme aux normes FMVSS/CMVSS/EPA pertinentes.
La batterie est conforme à UN/DOT 38.3
Federal_Communications_Commission_(FCC)_Compliance_Statement_for_USA
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles FCC. L'utilisation du produit est soumise aux deux conditions 
suivantes : (1) Ce produit ne peut causer d'interférences nuisibles et (2) il doit pouvoir recevoir toute interférence, 
notamment toute interférence susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.
NOTE
Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites d'un appareil numérique de classe B, conformément à la partie 
15 des Règles de la FCC. Ces limites sont établies pour apporter une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement dégage, utilise et peut émettre des fréquences radio et s'il 
n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut interférer avec les communications radio. Il n'y a 
toutefois aucune garantie que cette interférence ne se produira pas dans une installation particulière. Si cet 
équipement cause une interférence nuisible pour la réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut être déterminé 
en éteignant et en allumant l'équipement, l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger l'interférence en prenant une 
ou plusieurs des mesures suivantes :
-- Réorienter ou déplacer l'antenne réceptrice.
-- Augmenter la séparation entre l'équipement et le récepteur.
-- Brancher l'équipement sur une prise d'un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.
-- Consulter le distributeur ou un technicien radio/télévision expérimenté pour obtenir de l'aide.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la FCC, établies pour un environnement 
non contrôlé.
Industry_Canada_(IC)_Compliance_Statement_for_Canada
Cet appareil est conforme aux normes RSS d'Industrie Canada exemptées de licence. L'utilisation du produit est soumise 
aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne peut causer d'interférences nuisibles et (2) il doit pouvoir recevoir 
toute interférence, notamment toute interférence susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable de l'appareil.
"Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. 
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 
l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en 
compromettre le fonctionnement."
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Ni Segway Inc. ni Ninebot ne sont responsables d'aucune altération ni modification non expressément approuvée par 
Segway Inc. ou Ninebot. Ce type de modifications ou d'altération pourraient annuler l'autorisation de l'utilisateur de 
faire fonctionner le produit.

Contient l'identifiant FCC : XMR201909EC25AFX     IC : 10224A-2019EC25AFX    FCC ID:2A446-C74    IC：28305-C74
FCC ID : 2AU2Y-JH0001     IC : 25633-JH0001
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12. Marque et mentions juridiques

Segway, Powered by Segway et le Rider Design sont des marques déposées de Segway Inc., Ninebot, RideyGo!, Ninebot 
AirLock sont des marques déposées de Ninebot (Tianjin) Tech Co., Ltd ; App Store est une marque de service d'Apple 
Inc., les propriétaires respectifs se réservent les droits de leurs marques déposées mentionnées dans ce manuel.
Nous avons tenté d'inclure des descriptions et des instructions pour toutes les fonctions du eScooter Segway E110SE, 
E110S, E125S au moment de l'impression. Cependant, en raison de l'amélioration constante des caractéristiques du 
produit et des changements de votre eScooter Segway peut être légèrement différent de celui présenté dans ce 
document. Visitez l'Apple App Store (iOS) ou le Google Play Store (Android) pour télécharger et installer l'application.
Veuillez noter qu'il existe plusieurs modèles Segway et Ninebot ayant différentes fonctions et certaines des fonctions 
mentionnées ici peuvent ne pas concerner votre appareil. Le fabricant se réserve le droit de modifier la conception et 
les fonctionnalités du produit Segway eScooter et de sa documentation sans préavis.
© 2021 Ninebot (Beijing) Tech Co., Ltd. Tous droits réservés

Mention Juridique :

1. Veuillez lire attentivement le manuel de l'utilisateur et apprendre à conduire un eScooter Segway. En tant que 
moyen de transport, le eScooter Segway comporte les mêmes risques potentiels que ceux de tout autre véhicule. Il y 
a des risques de perte de contrôle, de collision et de chute lors de la conduite. Afin de minimiser les risques, vous 
êtes obligé de lire attentivement le manuel de l’utilisateur avant de commencer à conduire. Il couvre la plupart des 
connaissances sur la manière de conduire l'eScooter en toute sécurité et de prendre les précautions appropriées. 
S'il vous est difficile de suivre entièrement les instructions du Manuel de l'utilisateur, n'essayez pas de 

conduire votre eScooter par hasard.

2. Veuillez vérifier et respecter les lois ou réglementations locales. Il est de la responsabilité de l'utilisateur de 

se conformer à toutes les lois relatives à l'utilisation des scooters électriques dans votre juridiction. Veuillez 
noter que les lois et réglementations relatives aux scooters électriques varient d'un pays ou région à l'autre :

(1) Un casque peut être légalement exigé par la loi ou la réglementation locale de votre juridiction.
(2) Un permis de conduire et/ou un permis de conduire de scooter peut être légalement requis par la loi ou la 

réglementation locale de votre région.
(3) Votre scooter ne peut pas être conduit sur une autoroute ou une voie publique.
(4) Le transport de passager(s) peut être limité dans votre juridiction. Vous pouvez obtenir des conseils 

supplémentaires auprès des autorités (locales) de votre pays ou de votre région.
3. Veuillez-vous assurer en temps utile lors de l'achat du produit afin de minimiser les risques d'utilisation.

4. Veuillez vérifier si votre eScooter et ses accessoires sont en bon état dès que vous les recevez.

5. Tous les composants du eScooter Segway doivent être correctement installés conformément au manuel de 

l'utilisateur. Une installation inappropriée peut entraîner une perte de contrôle, des collisions et des chutes.
6. Le produit peut contenir des pièces amovibles et de petites pièces. Veuillez le garder hors de portée des enfants 

pour éviter tout risque d'étouffement.
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13. Contact

Contactez-nous si vous rencontrez des problèmes associés à l'utilisation, l'entretien et la sécurité ou en cas d'erreurs / 
de fautes en lien avec le Segway eScooter.
Amériques :Segway Inc.P.O. BOX 3925
Alhambra, CA, 91803, États-Unis
Numéro de téléphone : 1-866-473-4929
Fax : 1-603-222-6002
Adresse e-mail : technicalsupport@segway.com
Le site web : www.segway.com
Assurez-vous de disposer du VIN de votre Segway eScooter lorsque vous contactez Segway.
Vous pouvez trouver le numéro d'identification du véhicule (NIV) sur le produit en bas à droite, sous le siège sur le 
châssis ou dans l'application, lorsqu'elle est connectée au produit.

7. Avant d'utiliser votre eScooter, veuillez vérifier la pression des pneus, le niveau de la batterie et l'état 
d'installation du véhicule, ainsi que toutes les pièces fonctionnelles. Vérifiez si les freins avant et arrière 
fonctionnent correctement et assurez-vous que le câble de frein n'est pas endommagé. Le câble de frein doit avoir la 
bonne tension. Les vis, écrous, boulons et autres systèmes de fixation, doivent être vérifiés. Assurez-vous qu'aucune 
pièce ne soit desserrée. Si une anomalie est détectée, veuillez cesser de l'utiliser immédiatement et contacter notre 
service après-vente pour obtenir de l'aide.

8. Vous devez toujours être prudent et maintenir une vitesse correcte lorsque vous roulez. Évitez les excès de 
vitesse, la surcharge ou les cascades de toutes sortes. N'essayez pas de toucher les pneus avec vos mains ou vos 
pieds lorsque vous roulez.

9. Ne pas jeter ce produit dans une décharge, par incinération ou en le mélangeant avec les ordures ménagères. 
Les composants électriques et la batterie peuvent provoquer de graves dangers/blessures. Pour de plus amples 
informations sur les piles, batterie et déchets du domaine de l'électricité, veuillez contacter le service de traitement 
des déchets ménagers près de chez vous, votre bureau local ou régional de gestion des déchets ou votre point de vente.

10. Essayez de ne pas utiliser d'accessoires non originaux, et ne démontez ou ne modifiez jamais le produit sans 
autorisation. Tous les dommages et pertes qui en découlent seront de votre seule responsabilité.

11. SEGWAY ne peut être tenu responsable de toute réclamation, responsabilité et perte qui découle (ou pourrait 
découler) de la violation de l'une des clauses susmentionnées. Le(s) utilisateur(s) doit (doivent) assumer tous 
les risques imprévisibles ou inévitables pendant le trajet.

12. Après l'achat, vous pouvez soit utiliser le produit conformément aux clauses susmentionnées, soit retourner le 
produit conformément aux "Politiques de garantie". Dans le cas d'un retour, veuillez-vous assurer que le produit 
et son emballage sont en bon état pour la revente.

13. Ce document doit être considéré faire partie de façon permanente du produit et doit accompagner le véhicule 
lorsqu'il est revendu.

Merci encore d'avoir choisi le eScooter Segway !
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Le fabricant se réserve le droit d'apporter des modifications au produit, de publier des mises à jour des mises à jour du firmware et

de mettre à jour ce manuel à tout moment. Visitez www.segway.com ou consultez l'application Segway-Ninebot pour télécharger

les derniers documents destinés à l'utilisateur. Afin d'activer votre eScooter Segway et d'obtenir les dernières mises à jour et les

instructions de sécurité, vous devez installer l'application Segway-Ninebot.

AVERTISSEMENT

Californie Proposition 65
L'utilisation et l'entretien d'une voiture de tourisme ou d'un 
véhicule à moteur hors route peuvent vous exposer à des 

produits chimiques, notamment des phtalates et du plomb, 
qui sont connus par l'État de Californie pour causer le cancer 
et des malformations congénitales ou d'autres problèmes de 

reproduction. Pour minimiser l'exposition, portez des gants ou 
lavez-vous les mains fréquemment lors de l'entretien de votre 

véhicule. Pour plus d'informations, visitez 
www.P65Warnings.ca.gov/passenger-vehicle.



E110A

Segway eScooter
Manual del Usuario

Lea atentamente el manual del usuario y consérvelo para poder consultarlo en el futuro.

No conduzca hasta que conozca bien el funcionamiento correcto de este producto.
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Bienvenido/aBienvenido/a

Gracias por elegir el Segway eScooter.

Combinando tecnología avanzada de posicionamiento inalámbrico y control de 

aplicación inteligente, el Segway eScooter promete una experiencia de 

conducción completamente nueva.
Aplicación Segway-Ninebot

Las imágenes mostradas son solo para fines ilustrativos. El producto real puede variar.



IMPORTANTE

Para enfatizar, las palabras y símbolos de "AVISO" (     ) "PRECAUCIÓN" (      ), "CUIDADO" y "NOTA" ( * ) 

tienen significados especiales. Preste especial atención a la información que indican estas señales:

AVISO      indica un peligro potencial que podría provocar la muerte o lesiones graves.

PRECAUCIÓN       indica un peligro potencial que podría producir lesiones leves o moderadas.

NOTA ( * ) indica información que facilita la instalación y el mantenimiento.

* NOTA

Debe leer detenidamente y comprender el manual del usuario antes de conducir el Segway eScooter. 
Este manual debe considerarse como una parte integrante del vehículo y debe permanecer con el 
vehículo si cambia de propietario cuando se cambie.

* NOTA

Lea detenidamente el Garantía limitada y Acuerdo de Arbitraje para comprender la cobertura de su 
vehículo, así como sus derechos y responsabilidades.

     ADVERTENCIA

● Verifique y obedezca todas las leyes o reglamentos locales sobre conducción de ciclomotores en su 

región o país.

● No conduzca cuando haya una inundación, no sumerja el vehículo ni se meta en el agua durante 

mucho tiempo. La batería se dañará y causará daños graves al ciclomotor.

● Debe usar casco y equipo de protección en todo momento al conducir.

● Los adornos y modificaciones inadecuadas pueden provocar lesiones fatales. Le recomendamos 

encarecidamente que no modifique su Segway eScooter ni retire ningún elemento original. Cambiar su 

diseño o funcionamiento original será peligroso y anulará la garantía.

● No use una manguera de lavado de alta presión directamente sobre los componentes eléctricos. Está 

prohibido modificar los componentes eléctricos del vehículo.

Seguridad en la conducción

● Tenga en cuenta que siempre que conduce el vehículo corre el riesgo de sufrir lesiones por pérdida de 

control, colisiones y caídas. Para reducir el riesgo, debe leer y seguir todos los avisos de “PRECAUCIÓN” y 

“AVISO”. Comprenda que puede reducir los riesgos siguiendo todas las instrucciones y avisos de este 

1. Descripción general
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     manual, pero que no pueden eliminarse todos los riesgos. Por favor, utilice el sentido común al conducir 

el patinete.

● Para dominar las habilidades de conducción, la práctica es necesaria. Úselo con precaución para evitar 

caídas o colisiones que le causen lesiones a usted o a otras personas. Ninebot (o sea Ninebot (Beijing) 

Tech Co., Ltd. y sus subsidiarias y afiliadas) y Segway Inc. no se hacen responsables de las lesiones o 

daños provocados por la inexperiencia de un conductor o por no seguir las instrucciones de este 

documento.

● Cuando conduzca en público, conozca y respete las leyes y regulaciones locales.

● En lugares sin legislación sobre ciclomotores, respete las normas de seguridad descritas en este 

manual.

● No modifique los ciclomotores ni cambie piezas usted mismo. Use solo piezas y accesorios aprobados 

por Ninebot o Segway. Las modificaciones de su ciclomotor podrían interferir con el funcionamiento del 

mismo, provocando lesiones y/o daños graves, lo que podría invalidar la Garantía Limitada. Si necesita 

reemplazar algún componente, comuníquese con el servicio postventa o con un distribuidor autorizado.

● Si el ciclomotor emite un sonido anormal o indica una alarma, deje de conducir inmediatamente. 

Comuníquese con el servicio postventa para obtener ayuda.

Quién no debería llevarlo:

No deben conducir el Segway eScooter las siguientes personas:

I. Cualquiera que sea menor de edad (De acuerdo con las leyes y reglamentos locales).

II. Cualquier persona que se encuentre bajo la influencia de alcohol, drogas o tóxicos.

III. Cualquiera que padezca una enfermedad con que tenga riesgos si realiza alguna actividad física intensa.

IV. Cualquiera que esté embarazada.

V. Aquellos con capacidades mentales limitadas que no puedan comprender bien los riesgos y el 

funcionamiento adecuado del vehículo.

Superficies y entorno de conducción:

● No conduzca con mal tiempo.

● Reduzca la velocidad y conduzca con cuidado en vías difíciles. Su Segway eScooter puede perder el 

control cuando circula a altas velocidades al pasar obstáculos, cuando se encuentra en carreteras con 

baches, en superficies de baja tracción (incluidos, entre otros, suelo mojado, arena suelta, grava suelta y 

hielo) y cuando circula por pendientes o haciendo giros bruscos.
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● Al conducir con lluvia o nieve la tracción se reduce y la distancia de frenado aumenta. Por su 

seguridad, conduzca más lento y frene antes, para reducir los riesgos de pérdida de control y caídas.

Antes de conducir

● Antes de cada uso, verifique el sistema de frenos y el estado de los neumáticos y asegúrese de que no 

hay partes sueltas o dañadas.

● NO permita que nadie conduzca el ciclomotor por su cuenta a menos que haya leído detenidamente 

este manual. La seguridad de los nuevos pilotos será responsabilidad de usted. Ayude a los nuevos 

conductores hasta que conozcan bien el funcionamiento básico del S-Max. Asegúrese de que cada 

nuevo conductor haya leído el Tutorial para nuevos conductores y sea plenamente consciente de las 

precauciones de seguridad.

● Cuando la carga de la batería sea inferior al 20%, cargue el ciclomotor con el cargador original. 

Compruebe periódicamente las luces, la presión de los neumáticos, la banda de rodadura, la sirga del 

freno, los espejos retrovisores y otros componentes para asegurarse de que funcionan correctamente.

Instrucciones de conducción y uso:

● SÓLO conduzca sobre superficies planas pavimentadas. NO acelere ni frene bruscamente mientras 

conduce.

● Los objetos vistos en el espejo retrovisor están más cerca de lo que parecen. Manténgase alerta al 

conducir y mantenga siempre la distancia de seguridad con otros vehículos. Reduzca la velocidad al 

entrar en un nuevo entorno.

● Sujete el manillar con ambas manos para evitar lesiones graves por pérdida del equilibrio o caídas. NO use 

un teléfono celular, cámara, auriculares, audífonos ni realice ninguna otra actividad mientras conduce.

● Reduzca la velocidad al acercarse a intersecciones, autopistas, esquinas, puertas, etc. Ceda el paso a 

peatones, bicicletas y vehículos motorizados.

● Si se produce alguna anomalía, deje de conducir inmediatamente y póngase en contacto con el 

servicio postventa cuanto antes. NO conduzca hasta que se haya determinado y reparado la causa de 

la anomalía.

● Estacione siempre el vehículo sobre una superficie plana después de apagarlo. De lo contrario, el 

vehículo podría patinar y causarle daño a usted o a otras personas.
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Avisos y precauciones
Riesgos potenciales de seguridad involucrados.

¡Evite todas las actividades de conducción peligrosas!

Nunca cargue con el cargador de 
la batería dejado en el 
compartimento del asiento.

NO use teléfonos móviles, cámaras, audífonos, 
tapones para los oídos y similares mientras 
conduce.

No remolque otros vehículos.

Nunca use el Segway eScooter 
para transportar carga.

NO conduzca con mal tiempo o 
cuando esté fatigado.

Estacione siempre el vehículo sobre una superficie 
plana; de lo contrario, el vehículo podría patinar o 
volcar y causarle daño a usted o a otros.

Conduzca 
despacio y con 
atención.

Reduzca siempre la 
velocidad antes de darse la 
vuelta.

Reduzca la velocidad y conduzca 
con cuidado en vías difíciles.¡NO conduzca bajo los efectos del alcohol!

Lento
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Vehículo

Accesorios

2. Paquete y funciones

Manual del Usuario x 1
Garantía limitada y 

Acuerdo de Arbitraje × 1
Espejo retrovisor derecho / izquierdo× 1 Mando a distancia× 2Llave× 2Cargador de la batería × 1

Al desembalar, compruebe que todos los artículos están en buenas condiciones. Si falta alguna pieza o está defectuosa, 
comuníquese con su distribuidor o con el servicio postventa.
Para evitar daños a las piezas del vehículo o para evitar accidentes, consulte con su distribuidor para el servicio y ajuste del 
vehículo.
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Piezas y funciones

Sillín

Reposabrazos

Reflectores
réflex (rojo)

Panel

Rueda
trasera

Panel frontal

Manillar

Rueda delantera

Amortiguador delantero Pata central

Motor eléctrico

Gancho

Reflectores 

réflex (ámbar)

Pata de apoyo

Funciones del mando a distancia

Siga las instrucciones del paso 1 en "Primer uso". El mando a distancia puede funcionar cuando el 
ciclomotor está encendido y la distancia entre el mando a distancia y el cuerpo del ciclomotor no supera 
los 10 m (32 pies).

 2. Botón de bloqueo

(a) Cuando el ciclomotor esté apagado, pulse este botón para bloquearlo.

(b) Cuando el ciclomotor esté encendido, pulse este botón para apagarlo y 

bloquearlo.

1. Botón de encendido / apagado

(a) Cuando el ciclomotor esté apagado, pulse este botón para encenderlo.

(b) Cuando el ciclomotor esté encendido, pulse este botón para apagarlo.
Indicador de funcionamiento

Pulse cualquier botón, si el indicador se enciende significa que el 

mando a distancia funciona correctamente.
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Faro

Luz indicadora de
dirección delanteraEspejo retrovisor derecho

Reposapiés del 
pasajero

Puerto de carga

Bocina

Mosquitera

Etiqueta de aviso de fluido

Etiqueta de aviso de carga 

Espejo retrovisor
izquierdo

perno Aperno B
a. Desatornille el perno B tal como se muestra 

en la imagen.

b. Móntelo en el manillar y fije el perno.

c. Gire el espejo retrovisor sobre el perno en 

sentido antihorario. Gire el perno A hasta que 

entre en contacto con el perno B.

d. Apriete los tornillos en la dirección opuesta 

con las llaves. Deslice el protector hacia abajo 

para cubrir los pernos.

Instalación del espejo retrovisor
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Luz indicadora de 
dirección trasera

Abrir:

Empuje el reposapiés y saldrá automáticamente.

Reposapiés del pasajero

Cerrar:

Meta el reposapiés.

Acelerador

Palanca del freno 
delantero

Palanca del freno
trasero

Interruptor del panel

Compartimento 
del asiento

Etiqueta de presión de 
los neumáticos

VIN

Puerto de carga

Cargue el vehículo:

Apague el Segway eScooter antes de cargarlo. 

Indicador

El indicador del cargador se pone verde cuando la 
batería está completamente cargada.
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Indicador Listo

Indicador de dirección 

Faro de luz de carretera

Carga de la batería
Luz indicadora de 
funcionamiento incorrecto

Indicador de dirección
Bloqueo

Hora

Modo de conducción

Pantalla de rango y estado

Indicador de estado (derecha)Indicador de estado (izquierda)

Control de crucero
Avería del vehículo 

Indicador de velocidad

Nivel de batería

Faro de luz de cruce

Bluetooth

Colores y significados del indicador de estado:
• Naranja: Pata de apoyo no retraída o sin conductor en el asiento
• Azul: Preparado • Rojo: Aviso
• Verde: Recuperación de energía 

Luz trasera

Amortiguador
trasero

Salida USB

Etiqueta de certificación DOT (EE. UU.) /
Etiqueta de certificación CDOT (CAN)

Panel de control

Controlador del motor

Interruptor del
controlador

Etiqueta de certificación EPA

Encendido

Etiqueta de advertencia CA65 (EE. UU.) /
Etiqueta de advertencia LSM (CAN)

Matrícula

Catadióptrico 
trasero

Luz de la matrícula
trasera

Panel de control

0909



Nombre del símbolo Descripción DetallesSímbolo

Indicador de dirección 
(izquierda / derecha)

1. Parpadea cuando se pulsa el botón de giro 
izquierda / derecha.

2. Cuando ambos indicadores de dirección 
(izquierdo y derecho) se encienden 
simultáneamente con el indicador de aviso, el 
vehículo está en estado de advertencia.

Cuando la pata de apoyo esté plegada y una persona se 
siente en el asiento y la Parada del motor suplementario 
se cambia a      , pulse la tecla Auto y                 se encenderá.

Indicador LISTO
Cuando READY está encendido, 
el vehículo está listo para circular.

1. Cuando se alterna       (en el conmutador izquierdo) 
hacia la izquierda / derecha, la señal de giro izquierda / 
derecha está encendida. Pulse       nuevamente para 
apagar la señal de giro.

2. Cuando pulse       (en el conmutador derecho), la señal 
de giro izquierda / derecha y este indicador parpadearán 
simultáneamente para alertar a los peatones y otros 
vehículos. Pulse       de nuevo para quitar la advertencia.

Cuando se ilumina está encendida la luz de 
carretera.

Cuando se ilumina está encendida la luz de cruce.

Cuando se ilumina la carga de la batería está baja 
y necesita cargarse.

Faro de luz de carretera

Faro de luz de cruce

Carga de la batería
Cuando la carga de la batería es baja, este indicador se enciende y 
el indicador de nivel de batería en el panel de control parpadea.

Busque el botón      en el conmutador izquierdo, acelere 
para encender la luz de carretera.

Cuando se ilumina el vehículo está conectado a un teléfono.

Cuando se ilumina el vehículo está en control 
de crucero.

Cuando el icono parpadea, el vehículo tiene algún fallo.

Cuando se ilumina el icono el vehículo se ha 
bloqueado.

Indica la hora actual.

Bluetooth

Control de crucero

Avería del vehículo

Bloqueo de vehículo

1. Indica la velocidad actual.
2. Muestra el código de error cuando algo funciona mal.

: Medidas inglesas
: Medidas métricas

Indicador de velocidad

Reloj

Durante la conducción, pulse       (en el conmutador 
izquierdo) para bloquear la velocidad actual del vehículo; 
gire la palanca del acelerador o del freno para quitar el 
control de crucero.

Pulse      en el mando a distancia para bloquear el vehículo; 
pulse      para desbloquear el vehículo, durante ese tiempo 
este indicador está apagado.

La luz indicadora se encenderá cuando el 
vehículo funcione mal.

Este indicador parpadeará una vez al encender; este 
indicador se iluminará cuando el vehículo tenga un fallo y 
el código de error se mostrará en el panel de control.

Luz indicadora de 
funcionamiento 
incorrecto

Indica la distancia total recorrida. : Medidas inglesas
: Medidas métricas

Distancia

Indicador del estado

: Mientras el vehículo está bloqueado, inserte la llave y pase a modo ENCENDIDO.
: El vehículo todavía estará en modo ENCENDIDO cuando intente apagarlo con el mando a distancia o presionando el botón Auto.
: El acelerador se para mientras está apoyado lateralmente.
: El acelerador se para cuando no está el conductor.
: Se gira el acelerador mientras la Parada del motor suplementario del vehículo está en         .

: El acelerador se apaga durante la carga. 

Indica la marcha actual.

Indicador de batería restante.

Modo de conducción

Nivel de batería 
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Símbolo Nombre del símbolo Significado

Botones combinados izquierda

Interruptor de luz de 
cruce / conducción

Botón de señal de giro

Botón de la bocina

Botones combinados derecha

Interruptor de modo
de conducción

Botón de aviso de peligro

Llave automática

Parada del motor
suplementarioBotón de control

de crucero

Interruptores del controlador

Pulse hacia arriba para activar la luz de carretera; 

pulse hacia abajo para activar la luz de cruce.

Interruptor de luz de 
cruce / conducción

Cuando el vehículo esté encendido, pulse dos veces para abrir el compartimento del asiento o manténgalo presionado para 
apagar el vehículo. Si AirLock está habilitado en la aplicación, mantenga presionado este botón mientras el teléfono asociado 
esté dentro del alcance para encender el vehículo. Cuando la pata de apoyo esté plegada y una persona se siente en el 
asiento y la Parada del motor suplementario se cambia a        , pulse la tecla Auto y                  se encenderá.

Pulse «+» para aumentar la marcha (velocidad más alta); y pulse «-» para disminuir la marcha (velocidad más baja).

Mientras se pulsa, la bocina suena para alertar a los peatones o a otros vehículos.

Botón de señal de giro

Botón de aviso 
de peligro

Botón de la bocina

Botón de control 
de crucero

Interruptor de modo 
de conducción

Cuando se activa         , el vehículo se pone en posición de espera. Cuando se activa           , el motor suplementario del vehículo se 

detiene y la corriente de salida del motor se desconecta.

Parada del motor 
suplementario

Llave automática

Cuando se gira a la izquierda se enciende la señal de giro a la izquierda. El botón se reinicia automáticamente después de 

soltarlo. Muévalo hacia el centro y presiónelo para apagar la señal de giro a la izquierda.

Cuando se gira a la derecha se enciende la señal de giro a la derecha. El botón se reinicia automáticamente después de 

soltarlo. Póngalo en el centro y manténgalo presionado para apagar la señal de giro a la derecha.

Cuando se pulsa, el vehículo circulará a la velocidad actual. El control de crucero se puede cancelar pulsando el botón 

nuevamente, girando en el acelerador o frenando.

Cuando se pulsa el botón, las señales de giro izquierda y derecha parpadearán para alertar a los peatones y otros vehículos.
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d.  Cierre la tapa.

3. Primer uso
Para su seguridad, consulte el Tutorial para nuevos conductores en la aplicación Segway-Ninebot.

1

a.  Abra el 
compartimento 
del asiento con la 
llave y tire del 
interruptor del 
panel para 
desbloquearlo.

b.  Levante la tapa.

c.  Conecte el 
enchufe de la 
batería.

Encender

42

Posición OFF
El vehículo está apagado.

Posición ON
El vehículo está encendido.

Posición ABIERTA
Gire a la izquierda para abrir la cubeta 
del asiento.

Posición LOCK
Gire el manillar hacia la izquierda, 
luego gire la llave hacia el extremo 
izquierdo mientras la presiona hacia 
abajo, de modo que el manillar quede 
bloqueado.

Encendido
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Encendido y activación

Dispositivo de 
búsqueda

Resultados: 1 dispositivo

Registrarse Iniciar sesión
Escanear

a. Encendido

Opción 1: Encienda con la tecla [ver       Encendido].
Opción 2: Pulse el botón ON del mando a 

distancia [con       sulte Funciones del 
mando a distancia para obtener más 
información].

b. Activación:

Habilitar AirLock: Habilite Bluetooth en su teléfono, 

escanee el código QR en el panel de control para 

descargar e instalar la aplicación > regístrese e inicie 

sesión > haga clic en "Buscar dispositivo" > Conectar. 

Siga las instrucciones para vincular su Segway eScooter.

Posición ON

Opción 1 Opción 2

42

Hay 5 formas de encender / bloquear el vehículo.
Opción 1: Utilice el mando a distancia: Pulse el botón ON / OFF para desbloquear y encender el vehículo; 

pulse el botón de bloqueo para apagar y bloquear. [Consulte       Funciones del mando a 
distancia para obtener más detalles]

Opción 2: Use la llave: Inserte la llave y gírela en sentido horario hasta la posición ON para encender o en 
sentido antihorario hasta la posición LOCK para bloquear. [ver        Ignición]

Opción 3: Pulse el Llave automática [ver       Interruptor del controlador]
Opción 4: Por medio de la aplicación Segway-Ninebot, según se muestra a continuación:

a. Pulse el botón ON / OFF en la página de inicio del vehículo.
b. Pulse "Confirmar" en la ventana emergente.
c. Cuando el indicador del panel de control esté preiluminado, pulse y mantenga presionado el 
botón Auto para encender / bloquear el vehículo.

Cómo encender / bloquear el vehículo después de la activación

13

46

46

Opción 5: Desbloqueo de contraseña:
                    un. Establezca una contraseña de 4 dígitos en la aplicación Segway-Ninebot.
                    B. Mantenga presionada la tecla Auto para ingresar al estado de ingreso de la contraseña.
                    C. Ingrese cada número alternando               y presionando la tecla Auto para confirmar por separado.
                    D. Presione la tecla Auto nuevamente para salir.
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a. Cuando se encienda la aplicación, siéntese 
en el sillín y retraiga la pata de apoyo.

b. Pulse la tecla Auto.

d. Gire hacia adentro el acelerador para arrancar.c. Se enciende el indicador READY.

4. Aprender a conducir

NOTA: Antes de la instalación, asegúrese de que no hay ningún 
objeto extraño en el compartimento de la batería y que solo 
hay un enchufe en el interior.

5. Instalación de batería de iones de litio

1. Meta la batería.

Enchufe

2. Conecte el enchufe de la batería.
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6. Cargue la batería

1. Utilice la llave para abrir el compartimento 
del asiento y tire del interruptor del panel 
para desbloquearlo.

 

3. Conecte el cable de carga al puerto de 
carga de la batería y luego conéctelo a 
la toma de corriente.

* El indicador del cargador de la batería 
se pone de color rojo fijo cuando se 
carga y se pone verde cuando termina.

2. Abra el reposapiés del conductor, que 
también es la tapa del compartimento de 
la batería, y saque la batería.

* Para saber cómo cargar el vehículo, consulte [      Puerto de carga] en la página 8.
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7. Fallos y soluciones habituales

Fallo

Código de error 10

Código de error 11

Código de error 12

Código de error 13

Código de error 14

Código de error 15

Código de error 16

Código de error 17

Código de error 18

Código de error 19-30

Código de error 33

Código de error 34

Código de error 35

Código de error 36

Código de error 37

Código de error 38

Código de error 40

Código de error 41

Código de error 42

Código de error 43

Sin batería

Corto alcance

Otros fallos

Posibles Causas

Error de comunicación del controlador

Protección contra baja tensión del controlador del motor

Fallo del sensor Hall del motor

Fallo del tubo MOS del controlador

Anormalidad del acelerador

Anomalía en el interruptor de freno

Error al guardar los ajustes de configuración

Error de comunicación del panel de control

Error de comunicación de la placa de muestreo de plomo

Anomalía en la batería de iones de litio

Error de redirección del programa

Temperatura anormal del vehículo

Error de comunicación del panel de control y la ECU

Señal débil del controlador central

Batería baja en controlador central

Error del interruptor eléctrico

Error de AHRS (Sistema de referencia de actitud y rumbo)

Bloqueo del eje no liberado

Certificado ECU no válido o incorrecto

El vehículo ha tenido un accidente o impacto violento.

La batería no está conectada correctamente

El interruptor principal está apagado

Fusible quemado

Presión de los neumáticos insuficiente

Batería baja o fallo en el cargador de la batería

Arranques, frenadas o sobrecargas frecuentes

Fallo de la batería

Solución

Verifique el controlador, el panel de control y el cableado relacionado.

Cargue el vehículo antes de usarlo.

Compruebe el acelerador, el motor, el controlador del motor y el cableado 
relacionado.

Compruebe las palancas de freno, el controlador del motor y el cableado relacionado.

Póngase en contacto con el servicio posventa o un distribuidor 

autorizado.

Verifique el cableado del LCD dentro del panel de control.

Verifique la placa de muestreo de plomo y el cableado relacionado.

Verifique los instrumentos, la batería y el cableado relacionado.

Actualice el programa.

Verifique los sensores de temperatura del panel de control.

Verifique el panel de control, la ECU y el cableado relacionado.

Asegúrese de que el vehículo esté estacionado en un espacio abierto al aire libre.

Conecte la batería y mantenga el interruptor principal encendido durante al menos 5 horas.

Compruebe si el cable del interruptor eléctrico está en cortocircuito o roto.

Póngase en contacto con el servicio posventa o un distribuidor autorizado.

Apague el vehículo y vuelva a encenderlo.

Cambie la ECU.

Si se trata de una falsa alarma, consulte en el panel de control. Si habido 

un accidente, apague el vehículo y vuelva a encenderlo.

Compruebe si el enchufe principal de la batería está conectado correctamente.

Encienda el interruptor principal.

Cambie el fusible.

Compruebe la presión de los neumáticos: 1,8 bar para la rueda delantera y 2,0 bar para la rueda trasera.

Cargue completamente la batería a tiempo.

Mantenga buenos hábitos de conducción y NO sobrepase el máximo de carga útil.

Póngase en contacto con el servicio posventa o un distribuidor autorizado.

Servicios inteligentes no disponibles, que 
incluyen: AirLock, localización del ciclomotor, 
aviso de emergencia SOS, actualización de 
OTA, posicionamiento de ciclomotor, estado 
del vehículo e información de la batería, 
informe de pérdidas de batería / vehículo, 
notificaciones, historial de conducción y 
estadística, etc.)

1. La tarjeta SIM integrada en Ninebot Telematics Box ha 
caducado. (Un vehículo nuevo viene con Servicios 
inteligentes gratuitos por un tiempo limitado a partir de la 
fecha de activación. La información de la tarjeta SIM se 
eliminará en un plazo de 3 meses tras su vencimiento).
2. Error de Ninebot Telematics Box

Si encuentra un mal funcionamiento que no puede 
resolver con las instrucciones anteriores, o no 
puede identificar el problema.

1. Dentro de los tres meses posteriores a la expiración: Puede renovar 
su servicio de valor añadido a través de "Servicio posventa - Servicios 
inteligentes" en la aplicación Segway-Ninebot. Tras el límite de 3 
meses, deberá pagar y reemplazar la Ninebot Telematics Box.
2. Cambie la Ninebot Telematics Box
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8. Mantenimiento
Limpieza

Lavar con agua y detergente neutro y utilizar un paño suave y húmedo para limpiar.

     PRECAUCIÓN

NO limpie con alcohol, gasolina, acetona u otros disolventes corrosivos / volátiles. Estas sustancias pueden 
dañar la superficie y la estructura interna del vehículo. NO frote con papel de lija o un cepillo de metal.

AVISO

Antes de limpiar, asegúrese de que el vehículo esté apagado.
Limpiar el tapón de llenado antes de quitarlo. Utilice únicamente líquido DOT 3 de un recipiente sellado.

Almacenamiento
Almacénelo en un lugar seco y fresco en el interior y evite la luz solar y la lluvia, para no oxidar las piezas y 
acortar su vida útil. Desconecte el enchufe de la batería en caso de almacenamiento prolongado para 
evitar una descarga excesiva.

Motor
1.  Al conducir por charcos, asegúrese de que el nivel del agua no quede más alto que el eje central de la 

rueda trasera.
2.  Compruebe periódicamente el motor. En caso de objetos sueltos, apriete inmediatamente.
3.  Limpie el vehículo después de cada viaje para evitar que entren partículas en el motor que afecten a su 

uso normal. No rocíe agua directamente durante la limpieza.
4.  Inspeccione si hay rayones en el motor y si se oye algún ruido anormal cuando el motor está funcionando. 

Cuando haya alguna anomalía, póngase en contacto con el servicio posventa o con su distribuidor.

Batería
1.  En caso de avería en la batería, póngase en contacto con el servicio posventa o con un distribuidor 

autorizado.
2.  NO agote la batería. Se recomienda mantener el nivel de batería por encima del 15%. Cárguela 

después de cada viaje para prolongar la vida útil de la batería.
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3.  Está terminantemente prohibido desmontar la batería. Existe peligro de descarga eléctrica, 

cortocircuito, incendio, explosión, etc.

4.  Cuando las barras indicadoras de la batería están encendidas o el indicador del cargador se pone 

verde, significa que la batería está completamente cargada.

5.  Si no va a utilizar el vehículo durante mucho tiempo, saque la batería una vez que esté completamente 

cargada, colóquela en un lugar seco y bien ventilado y cárguela cada dos meses.

6.  NO guarde la batería en un lugar donde exista riesgo de que se caiga. La caída puede causar daños a la 

batería y cortocircuito, incendio y explosión.

Cargador de la batería

Antes de cargar:

1.  El cargador SOLO debe usarse para cargar el vehículo original. Está estrictamente prohibido cargar 

baterías no recargables.

2.  Para evitar que los componentes electrónicos dentro del cargador se aflojen, NO coloque el cargador 

dentro del vehículo.

3.  El voltaje de la fuente de alimentación debe ser de 100 - 240 V CA.

4.  Si descubre algún cable dañado o un conector suelto, deje de usar el Segway eScooter.

5.  Utilice ÚNICAMENTE el cargador y las baterías originales. Para evitar descargas eléctricas, NO maneje 

el cargador con las manos mojadas.

Durante la carga:

1.  Coloque el vehículo en un lugar seguro lejos de la lluvia y la exposición al sol.

2.  Primero, conéctelo a la batería o al puerto de carga del vehículo y luego a la toma de corriente. NO 

inserte objetos extraños en el puerto de carga.

3.  Cuando detecte un olor, sonido o luz anormal, deje de cargar inmediatamente y comuníquese con el 

servicio postventa.

Después de cargar:

1.  Cuando la batería esté cargada completamente, desconéctela primero de la toma de corriente y luego 

desconéctela de la batería / vehículo.

2.  Una vez que el cargador se enfríe, colóquelo en un lugar seguro inaccesible para los niños.
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AVISO

1.  Asegure una buena ventilación durante la carga. ¡Manténgase alejado del fuego o materiales explosivos!

2.  ¡Alto voltaje en el cargador! NO desmonte ni reemplace partes del cargador.

3.  NO conecte el cargador a la fuente de alimentación durante mucho tiempo. Desconéctelo de la toma de 

corriente cuando no esté cargando. NO use el cargador para cargar varios vehículos.

4.  Examine periódicamente el cargador en busca de daños en el cable, el enchufe, la carcasa y otras 

partes. Si encuentra algún daño, deje de usarlo hasta que esté reparado o cambiado.

5.  El cable externo del cargador no se puede reemplazar; si el cable está dañado, el transformador debe 

desecharse y cambiarse por uno nuevo.

6.  El cargador debe manipularse con cuidado.

Otros

● Un mecánico profesional será el encargado de montar en la rueda los neumáticos de repuesto que se 

suministran con el producto. Quitar las ruedas es complicado. Un montaje incorrecto puede provocar 

inestabilidad y un mal funcionamiento.

● Se han realizado esfuerzos para simplificar la redacción del Manual del Usuario para hacerlo más 

comprensible para los usuarios. Cuando una acción parezca demasiado complicada para el usuario, se 

le aconseja que se ponga en contacto con un mecánico autorizado o especializado o con el servicio de 

atención al cliente.

● Para el registro de mantenimiento y la garantía limitada, consulte el Garantía limitada y Acuerdo de 

Arbitraje del Segway eScooter E110A.

AVISO: SEGURO

SUS LICENCIAS DE SEGURO NO PUEDEN PROPORCIONAR COBERTURA PARA ACCIDENTES QUE 

INVOLUCIONAN EL USO DE ESTE CICLOMOTOR. PARA DETERMINAR SI TIENE COBERTURA, 

COMUNÍQUESE CON SU COMPAÑÍA O AGENTE DE SEGUROS.
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9. Especificaciones

Nombre del producto

Parámetros 
del vehículo

Dimensiones (L x An x Al)

Distancia entre ejes

Máx. velocidad

Máx. potencia de salida del motor

Máx. par motor para rueda motriz

Clasificación IP

Espacio bajo el asiento

Asientos

Tipo de batería

Tiempo de carga

Clasificación IP

Capacidad

Peso

Voltaje nominal

Energía de la batería

Corriente nominal

Voltaje de entrada del 

Voltaje de salida del 

Freno delantero

Freno trasero

1866 × 675 × 1175 mm (73,4 × 26,6 × 46,3 pulgadas)

 

1345 mm (60 pulgadas)

1,5 kW

88 N · m

IPX5

27 L

Para dos personas

Li-ion

4-5 horas

IPX7

30 Ah

11 kg 

48 V

1440 Wh

420 W

100 - 240V ~ 50Hz 

52,5 V

Corriente de salida 8 A

Delantero: 80/90-12, neumático sin cámara

Trasero: 90/80-12, neumático sin cámara

Delantero: 200 kPa

Trasero: 220 kPa

Freno de disco

Freno de disco

Segway eScooter E110A

Batería

Cargador

Peso del vehículo
(baterías no incluidas)

78 kg (172 libras)

Neumático

Frenos

Tipo de neumático

Presión de neumáticos estándar 

48 km/h (29.8 mph)

Rango típico* 35.4 mi (57km)
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10. Notificación de defectos de seguridad

Si cree que su vehículo tiene un defecto que podría causar un choque o causar lesiones o la muerte, debe informar 
inmediatamente a la Dirección General de Tráfico además de notificar a NINE TECH CO., LTD.

Si la NHTSA recibe quejas similares, puede abrir una investigación y, si encuentra que existe un defecto de seguridad en 
un grupo de vehículos, puede ordenar una campaña de recuperación y reparación. Sin embargo, la NHTSA no puede 
involucrarse en problemas individuales entre usted, su distribuidor o NINE TECH CO., LTD.

Para comunicarse con Tráfico, puede llamar sin cargo a la línea directa de seguridad del vehículo al 1-888-327-4236 (TTY: 
1-800-424-9153); ir a https://www.nhtsa.gov/report-a-safety-problem#index; o escribir a: Administrator, NHTSA, 1200 
New Jersey Avenue SE, Washington, DC 20590. También puede obtener otra información sobre la seguridad de los 
vehículos motorizados en http://www.safercar.gov

Panel de 
control

Funciones 
inteligentes

Digital

Indicador de encendido

AirLock

Bloqueo del manillar

Bloqueo del maletero del asiento

Detección del asiento

Detección de la pata de apoyo

OTA

AHRS

IoT integrado

Modo Crucero

BMS 6.0 inteligente

Panel digital y VA

Visor de 10 segmentos

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

Sí

Nombre del producto Segway eScooter E110A
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* Rango típico: El rango acumulado del vehículo probado a su velocidad máxima respectiva con 75 kg (165 lbs) a 25° C 
(77° F), velocidad del viento � 3 m/s en una calle pavimentada hasta que se queda sin energía. Algunos de los factores 
que afectan a ese rango son: peso del conductor, número de arranques y paradas, temperatura ambiente, etc. 
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11. Certificaciones

Este producto cumple los estándares FMVSS / CMVSS / EPA correspondientes.
La batería es conforme con UN / DOT 38.3.

Federal_Communications_Commission_(FCC)_Compliance_Statement_for_USA
Este dispositivo es conforme con la sección 15 de las normas FCC. El funcionamiento está sujeto a las siguientes dos 
condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias dañinas y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan provocarle un funcionamiento no deseado.

NOTA
Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, de acuerdo con la sección 
15 de las Normas FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales 
en las comunicaciones de radio. Sin embargo, no existe garantía de que no puedan producirse interferencias en una 
instalación en particular Si este equipo provoca interferencias dañinas a la recepción de radio o televisión, que pueden 
determinarse encendiendo y apagando el aparato, se aconseja al usuario que corrija la interferencia aplicando una o 
varias de las siguientes medidas:
-- Reorientar o reubicar la antena receptora.
-- Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
-- Conectar el equipo a un enchufe de un circuito distinto del que está conectado el receptor.
-- Consultar al concesionario o a un técnico de radio/TV experto para que le ayuden.

Este equipo respeta los límites de exposición a la radiación FCC establecidos para un entorno no controlado.

Industry_Canada_(IC)_Compliance_Statement_for_Canada
Este dispositivo cumple con los estándares RSS exentos de licencia de Industry Canada. El funcionamiento está sujeto 
a las siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no puede causar interferencias, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado del dispositivo.
"Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada aplicables aux appareils radio exentos de licence. 
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 
l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en 
compromettre le fonctionnement."

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Ni Segway Inc. ni Ninebot se hacen responsables de cambios o modificaciones no autorizados expresamente por 
Segway Inc. o Ninebot. Tales modificaciones podrían invalidar el permiso del usuario para usar el equipo.

Contiene FCC ID: XMR201909EC25AFX     IC: 10224A-2019EC25AFX    FCC ID:2A446-C74    IC：28305-C74
FCC ID: 2AU2Y-JH0001      IC: 25633-JH0001
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12. Marca comercial y declaración legal

Segway, Powered by Segway y Rider Design son marcas registradas de Segway Inc., Ninebot, RideyGo!, Ninebot 
AirLock son marcas registradas de Ninebot (Tianjin) Tech Co., Ltd; App Store es una marca de servicio de Apple Inc. 
Los respectivos propietarios se reservan los derechos de las marcas comerciales mencionadas en este manual.
Hemos intentado incluir descripciones e instrucciones para todas las funciones del Segway eScooter E110A en el 
momento de la impresión. Sin embargo, debido a la mejora constante de las características del producto y a los 
cambios en el diseño, es posible que su ciclomotor presente ligeras diferencias respecto al que se muestra en este 
documento. Visite Apple App Store (iOS) o Google Play Store (Android) para descargar e instalar la aplicación.
Tenga en cuenta que disponemos de varios modelos de Segway y Ninebot con diferentes funciones, y algunas de las 
funciones mencionadas en este documento puede no tenerlas su unidad. El fabricante se reserva el derecho a 
modificar el diseño, las funciones y la documentación del producto Segway eScooter sin previo aviso.
© 2021 Ninebot (Beijing) Tech Co., Ltd. Todos los derechos reservados.

Aviso legal:

1. Lea atentamente el Manual del Usuario y aprenda a conducir el Segway eScooter. Como medio de transporte, 
el Segway eScooter conlleva los mismos riesgos potenciales de los de cualquier otro vehículo. Existen riesgos de 
pérdidas control, colisiones y caídas durante la conducción. Para minimizar los riesgos deberá leer detenidamente el 
Manual del Usuario antes de empezar a conducir. El manual cubre la mayor parte de los conocimientos sobre cómo 
conducir el ciclomotor de forma segura y cómo tomar las precauciones adecuadas. Si le resulta difícil seguir 

adecuadamente las instrucciones de conducción del Manual del Usuario, no intente conducir su ciclomotor 

eléctrico de forma espontánea.

2. Verifique y respete las leyes o normativas locales. Es responsabilidad del usuario respetar todas las leyes 

relativas al uso de motos eléctricas en su jurisdicción. Distintos países o regiones tienen diferentes leyes y 
normativas sobre las motos eléctricas, tenga en cuenta:

(1) Es posible que las leyes o reglamentos locales de su jurisdicción le exijan llevar casco.
(2) Es posible que la ley o los reglamentos locales de su zona le exijan legalmente que tenga carnet de conducir y/o 

licencia del vehículo.
(3) Es posible que no se le permita conducir el ciclomotor por autopista o autovía.
(4) El transporte de pasajeros en el asiento trasero puede estar restringido en su jurisdicción. Puede obtener más 

orientación del gobierno (local) de su país o región.
3. Por favor, asegúrese previamente de las limitaciones al comprar el producto, para minimizar los riesgos de uso.

4. Verifique si su ciclomotor eléctrico y los accesorios están en buenas condiciones en cuanto los reciba.

5. Todos los componentes del Segway eScooter deben instalarse correctamente según se indica en el Manual del 

Usuario. Una instalación inadecuada puede provocar la pérdida de control del vehículo, colisiones y caídas.
6. El producto puede contener componentes extraíbles y piezas pequeñas. Manténgalo fuera del alcance de los 

niños para evitar riesgos de asfixia.
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13. Contacto

Contacte con nosotros si tiene problemas relacionados con el uso, mantenimiento y seguridad, o con errores/averías de 
su Segway eScooter.
América:Segway Inc.P.O. BOX 3925
Alhambra, CA, 91803, USA
Número gratuito: 1-866-473-4929
Fax: 1-603-222-6002
Correo electrónico de soporte técnico: technicalsupport@segway.com
Website: www.segway.com
Tenga a mano el VIN de su Segway eScooter cuando se ponga en contacto con Segway.
Puede encontrar el número de chasis en la etiqueta
de certificación DOT, debajo del asiento en el chasis o en la aplicación, mientras está conectado al producto.

7. Antes de usar su ciclomotor eléctrico, verifique la presión de los neumáticos, el nivel de la batería, el estado de 
instalación del vehículo y el funcionamiento de todas sus piezas. Compruebe si los frenos delantero y trasero 
funcionan correctamente y asegúrese de que la sirga del freno no esté dañada. La sirga del freno debe tener la 
tensión correcta. Se deben revisar los tornillos, tuercas, pernos y otras sujeciones. Asegúrese de que no hay piezas 
sueltas. Si encuentra alguna anomalía, deje de usarlo de inmediato y comuníquese con nuestro servicio postventa 
para que le ayudemos.

8. Debe tener cuidado en todo momento y mantener la velocidad adecuada al conducir. Evite acelerar, sobrecargar 
o realizar acrobacias de cualquier tipo. No intente tocar los neumáticos con las manos o los pies mientras conduce.

9. No tire este producto a un vertedero, ni lo queme o lo mezcle con basura doméstica. Pueden producirse graves 
peligros / lesiones debido a los componentes eléctricos y a la batería. Para obtener información acerca de residuos 
eléctricos y baterías, comuníquese con el servicio de eliminación de desechos domésticos, la oficina de gestión de 
desechos local o regional o en su punto de venta.

10. No debe utilizar accesorios no originales y nunca desmonte ni modifique el producto sin autorización. Si se 
producen daños y pérdidas derivados de sus acciones, serán de su exclusiva responsabilidad.

11. SEGWAY no queda sujeta a ninguna responsabilidad de compensación ante cualquier reclamación, 
responsabilidad o pérdida que surja (o pueda surgir) por incumplimiento de cualquiera de las cláusulas 
mencionadas anteriormente. El/Los usuario/s debe/n asumir todos y cada uno de los riesgos impredecibles o 
inevitables durante la conducción.

12. Después de la compra,usted puede utilizar el Producto de acuerdo con las cláusulas mencionadas anteriormente o 
devolver el Producto de acuerdo con la "Política de garantía". En caso de devolución, asegúrese de que tanto el 
Producto como su embalaje estén en buenas condiciones para su posible reventa.

13. Este documento debe considerarse que forma parte permanente del producto y deberá permanecer junto con el 
vehículo cuando se revenda.

¡Gracias de nuevo por elegir un Segway eScooter!
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El fabricante se reserva el derecho de realizar cambios en el producto, fabricar actualizaciones del firmware y actualizar este 

manual en cualquier momento. Visite www.segway.com o consulte la aplicación Segway-Ninebot para descargar los materiales 

más recientes para el usuario. Para activar su Segway eScooter y tener las últimas actualizaciones e instrucciones de seguridad, 

debe instalar la aplicación Segway-Ninebot.

 ADVERTENCIA

Propuesta 65 de California
El manejo, la reparación y el mantenimiento de un vehículo de 
pasajeros o un vehículo de motor fuera de la carretera puede 

exponerlo a sustancias químicas, incluidos los ftalatos y el 
plomo, que el estado de California reconoce como causantes 

de cáncer y anomalías congénitas u otros daños 
reproductivos. Para minimizar la exposición, use guantes o 

lávese las manos con frecuencia cuando repare su vehículo.
Para obtener más información, visite 

www.P65Warnings.ca.gov/passenger-vehicle.
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